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BCTYII

AHoTanisa
Kypc «®axoBa iHO3eMHa MOBa» JUIs HayKOBOTO CIUIKYBaHHS — II€ IHTETPOBAHUN KypC U PO3BUTKY
BMiHb YHTAHHS, MMChMa, ayJiOBaHHS 1 TOBOPIHHA Ha piBHI B2 (3araqpHOB)XMBaHA aHTIIHChKa MOBa), HA
piBHi C1 (mpodeciiiHO-OpieHTOBaHA aHTJIIMChKa MOBA JUIsl HAYKOBOT'O CIUIKYBAHHS).
Merta kypcy nependadae qoCcITHEHHS HEOOX1AHOTO PiBHS JIHTBICTHYHOT 1 KOMYHIKATUBHOT KOMIIETEHIIIT
IS 300YTTS 3HAHD 3 TPAMATHKH, 3aralbHOBXXHUBAaHOI JIECKCUKH, HAYKOBOTEXHIYHOT Jiekcuku (piBeHb C1)
1 ¢opmyBaHHsS MpoQeCcifHUX HaBUYOK BOJIOJIHHS aHTJIHCHKOIO MOBOIO JJISi HAYKOBOTO CIIJIKYBAaHHS.
3aBIBHHS KypCY JI03BOJISIIOTH 3/100yBayaM BUKOHYBAaTH CaMOCTIHHY HAYKOBY JiSUTbHICTh: a) OTPUMYBATH
HEOoOXiqHY ieH(pOpPMAaLliI0 13 ayTeHTUYHUX MEPIOJMYHUX BUAAHb 1 OPUTIHAIBHUX HAYKOBUX JUKEpel; 0)
BHUKOPHCTOBYBAaTH HABUYKW MHUCHMOBOI (aHOTAaIlii, pe3toMe, CTaTTi, 3BITH TOIIO) 1 YCHOI KOMYHiKarlii
(oOroBopeHHs, JNeKIii, Mpe3eHTallii TOI0); B) BOJIOAITH TAKUMHU KOMIICTEHI[ISIMU: CITiIBIPAIIOBATH,
OOrpyHTOBYBAaTH HAyKOBI iIei, CHIJIKyBaTHUCA PI3HUMH KOMYHIKAaHTaMH Ha HAayKOBI TE€MH, PO3yMITH
MDKKYJIBTYPHI B TIPOIIECi M>KMOBHOI KOMYHIKaIIii.
KirouoBi cioBa: aHrmiiicbka MoBa Ui HAYKOBOTO CHINIKYBAaHHS, KypC aHTJIIHBKOI MOBHM Ha OCHOBI
IHTETpOBAaHMX HABUYOK, KOMYHIKATHBHA KOMIICTCHIIISI, JIIHIBICTUYHA KOMIICTEHIliSI, COIIOKYJIBTYPHA
KOMIIETEHIIisI.

Abstract
It is an integrated skills course which means that students are supposed to develop their abilities in
reading, writing, listening and speaking in the General English context (Level B2) and in the Academic
English context (Level C1).
The aim of the course is to achieve the necessary level of linguistic and communicative competences
which envisages: the knowledge of general grammar and vocabulary; the knowledge of academic
vocabulary, terminology and specific characteristics of English scientific and technical style (Level C1);
the formation of speaking, writing and listening skills: communication on professional and academic
topics (Level C1).
The tasks of the course are based on the aim of getting PhD students ready for independent research
activity using their knowledge of the English language: a) to obtain the information by means of reading
authentic English periodical and academic sources; b) to use the skills of written (summaries, resumes,
articles, reports etc.) and oral communication (discussions, lectures, presentations etc.); c) to master the
following competences: to cooperate, to substantiate research ideas, to communicate with different
target groups, to understand intercultural differences in communication.
Key words: Academic English, integrated skills course, communicative competence, linguistic

competence, sociocultural competence.



Onuc HABYAJIBLHOIL JUCHHUILIIHNA

Tay3b 3HaHb, HAIPAM X apakTepUCTHKA HAaBYAIbHOI
2

HaiimenyBanHs

: HiIrOTOBKH, OCBITHhO-  ACHMILIIHN
[mokasnukiB e e
KBani(ikaliiHUi piBEHb  [1eHHA Ta 3204Ha (JOPMA HABYAHHS
KinpKkicTh KpeauTiB — 8 HopmaruHa
MonyiB — 4 T'any3s 3nans

3micToBUX MoJyIiB — 16

Pik miaroroBku:
EnexTpoHHa agpeca 1-i, 2-i

PTTH/] Ha caiiti YHiBepcUTETY

Chneuianvnicmo
3araabHa KiJIBKICTh Cemectp
roauH: neHHa — 240
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Oceimnsa npozpama Jlexuii

Tr>kHEeBUX TOIUH 11 J€HHO]T MpakTuuni
(bopmu HapuaHms: 30ron. |30rox. |30rom. (30 roxm
AyJIMTOPHUX — 2; CAMOCTIHHOT OceimHiii pigenn: — . : :
poboTH 3100yBaua — 2. mpemiil (oceimuvo-naykoeuiy)|CAMOCTIiiHa podoTa

30ron. |30rom. |30rox. (30 ron.

By KoHTpOJII0:
3amik | 3aiiK 3aJK  |eK3aMeH

MeTta BUBYEHHS HABYAJILHOI AMCIUILTIHA
MeTor0 BUBYCHHS HABYAIBHOI TUCUUILTIHU « Daxoea inozemua mosa» 01s acnipanmis € GopMyBaHHS y
3/100yBayiB BIAMOBIIHO /10 OCBITHBO-NIPOQECIITHOT TPOrpaMu TaKUX KOMIIETEHTHOCTEH:
3K02. 3gaTHicTh 10 MOMITyKy, 0OpoOIeHHs Ta aHami3y iHGOpMAIIil 3 pi3HUX JKEpeT

IlepeayMoBH 1Jisi BUBYEHHS TUCUMILIIHA
[Torepenni BUMOrM 10 omaHyBaHHS a00 BHOOpPY HABYAJIbHOI JMCLUIUIIHM — II€ PIBEHb BOJIOAIHHS
1HO3EMHOI0 MOBOIO He HMK4e B2.
3n00yBay (acmipaHT) MOBMHEH 3HATH: OCHOBHI JIEKCUUHI OJMHMIII 3arajibHOi Ta MpodeciiHoi JeKCUKH,
OCHOBHI I'paMaTH4HI1 CTPYKTYpH; IpaBuiia HOOYI0BU BCIX TUIIIB PEUEHb.
3n00yBay (acmipaHT) MOBHUHEH BMITH: €(QEKTHUBHO CIIJIKYBATUCS 31 CHELIaJbHOIO Ta 3arajibHOI0
ayIUTOPIIMU 1HO3EMHOI0O MOBOIO, @ TaKOXX HPEICTABIATH CKJIaJAHY 1HQOpMALil0 y 3pydyHUH Ta
3po3yMuIMi crmocid yCHO 1 HHCbMOBO; 3aCTOCOBYBaTH CydYacHi i1H(OpMaliifHi Ta KOMYHIKaliiHi
TEXHOJIOT1i, BUKOPUCTOBYIOUM 1HO3EMHY MOBY JUIsl OTpUMaHHSA, OOpoOKM Ta 30epiraHHs HAayKOBOi
iHpopmarii.

OuikyBaHi pe3yJibTaTH HABYAHHA
BuBueHHs HaBuaJbHOI AMCUMIUIIHM Tependayae (GoOpMyBaHHS Ta PO3BUTOK Yy 3700yBadiB TaKUX
pe3ybTaTiB HABYAHHS:

PHO2.BinbHO mpe3eHTyBaTu Ta 0OroBoproBaTH 3 (axiBUSAMHU 1 HeaXiBISIMU Pe3yJabTaTH JOCTIIKEHb,
HAayKOBI Ta NPUKIAAHI MpOOJEeMH KOMIT IOTEPHHUX HAyK JEp>KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO MOBaMH,
OTIPWIIIOIHIOBATH PE3yJAbTaTH JOCIIPKEHb y HAyKOBHX NYyOMIKaIisfX y MPOBIIHUX MIKHAPOJHUX
HayKOBHUX BUJAHHSX.



IIporpama HaBYAJBHOI M CHUILIIHA
Monayas 1.

3micToBuii MoayJab 1
Tema 1. New things. Personality.
Jlexcuka. Vocabulary: personality
feelings; word building: nouns
adverts
I'pamaruka. Grammar: direct and indirect questions
present perfect
polite enquiries
Yuranns. Reading: understanding advice forum messages
read a web article about trying something new
read adverts
AyniroBanns. Listening: understand informal conversations
handle phone enquiries
I'oBopinns. Speaking: have interesting conversations
talk about new experiences
make phone enquiries
recommend an experiance
IMucemo. Writing: write an advice forum message; edit for accuracy
write a forum entry
Pronunciation: sentence stress
word stress; connected speech
polite intonation
Tema 2. Discussing issues.
Jlexcuka. Vocabulary: word stress; weak forms: auxiliaries
surveillance
opinion adjectives
I'pamaruka. Grammar: present perfect simple and continuous
the passive
oponions
Uuranns. Reading: read an article about small actions with big results
read a letter of complaint
read newspaper extracts
AyniroBanns. Listening: listen to opinions about surveillance
listen to people discuss issues
I'oBopinus. Speaking: talk about different issues
discuss surveillance
give and respond to opinions; support your viewpoint
give a presentation about traditional gender roles
IMucemo. Writing: write a letter of complaint; use formal written language
write notes for a presentation
Pronunciation: issues; verbs/nouns with the same form
sentence stress: passives
intonation for partially agreeing
Practice Test 1.
MKP 1
3micToBuii MOTYJIb 2
Tema 3. Discussing stories.
Jlexcuka. Vocabulary: sayings
adjectives for stories; multi-word verbs
reading genres
I'pamaruka. Grammar: narrative tenses



| wish, if only
expressing likes and dislikes
Yuranus. Reading: read stories with a moral; read a humorous story about a saying
read about the life of an extraordinary woman
read the summary of a book
AynitoBanns. Listening: listen to a BBC radio programme about very short stories
listen to people recommending books
I'oBopinns. Speaking: tell anecdotes
talk about life stories
talk about your reading; summarise a plot
[Tucemo. Writing: write a narrative; use adverbs
Describe a TV/film scene
Pronunciation: weak forms: auxiliaries
sentence stress
sentence stress
Tema 4. Downtime.
Jlexcuka. Vocabulary: free time
positive adjectives; uncountable and plural nouns
abilities
I'pamatuka. Grammar: present and past habits
future forms
describing procedures
Yuranus. Reading: read about how our free time is changing; read an opinion essay
read about unusual holidays
AyniroBanHs. Listening: listen to people talk about holidays
listen to people describing TV game shows
['oBopinus. Speaking: discuss how you use your time
plan an alternative holiday
describe procedures; use mirror questions
do a class survey
[Tucemo. Writing: write an opinion essay; use linkers
write your top tips for how to be happy
Pronunciation: weak forms: connected speech: contractions
word stress; connected speech
stress and intonation: mirror questions
Tema 5. Ideas.
Jlexcuka. Vocabulary: change; compound nouns
advertising collocations
collocations with idea
['pamatuka. Grammar: articles
real and hypothetical conditionals
suggesting ideas
Yuranns. Reading: read an article about the worst inventions ever
find out your advertising 1Q
read about the rules of brainstorming
AymnitoBanns. Listening: listen to a programme about advertising
listen to a brainstorming session
ToBopinns. Speaking: talk about inventions
describe adverts
take part in a brainstorming session
present a novel idea
ITucemo. Writing: write a report; make written comparisons
write a product review



Pronunciation: weak forms and linking: the
sentence stress: conditionals
intonation: showing reservations
Practice Test 2
MKP 2
Moayas 2.
3microBuii MOayJIb 3
Tema 6. Age.
Jlexcuka. Vocabulary: age; word building: prefixes
optimism/pessimism
collocations
I'pamaruka. Grammar: modal verbs and related phrases
future perfect and continuous
persuading
Yuranns. Reading: read an article about early and late successes
read emails making arrangements
AyniroBanHs. Listening: listen to a BBC programme about letters to your future self
listen to a phone-in about life's milestones
I'oBopinns. Speaking: discuss different ages and generations
talk about your future
discuss the right age for different things
hold a debate
[Tucemo. Writing: write an informal email; focus on informal style
write a forum comment
Pronunciation: connected speech: elision
weak forms: auxiliaries
intonation: persuading
Practice Test 3
Tema 7. Media.
Jlekcuka. Vocabulary: television; multi-word verbs
reporting verbs
the press
I'pamaruka. Grammar: quantifiers
reported speech
adding emphasis
Uuranns. Reading: connected speech: linking
word stress
sentence stress
AyniroBanHs. Listening: listen to an expert talking about hoax photographs
listen to people talking about recent news stories
I'oBopinns. Speaking: talk about TV programmes
talk about celebrity and media
express strong reactions
retell a news story
[Mucemo. Writing: write a discursive essay; use linkers of contrast
write a short news article
Pronunciation: connected speech: linking
word stress
sentence stress
Practice Test 4.
MKTP 3 (Tecr)



3microBuii Mmoayanb 4
Tema 8. Behaviour.
Jlexcuka. Vocabulary: collocations: decisions; compound adjectives
values
behaviour
I'pamaTuka. Grammar: past and mixed conditionals
-ing form and infinitive
handling an awkward situation
Yuranus. Reading: read three articles about life-changing decisions
read the instructions for two games
read tips for handling awkward situations
AyniroBanns. Listening: listen to an experiment about fairness
I'oBopinns. Speaking: talk about a difficult decision you've made
talk about values and behaviour
deal with awkward situations
give advice on how to behave in your culture
IMTucemo. Writing: write an informal article; use linkers of purpose
write about behaviour in your culture
Pronunciation: connected speech: weak forms
connected speech: intrusive /w/
sentence stress and intonation
Tema 9. Dealing with problems.
Jlekcuka. Vocabulary: crime; dependent prepositions
synonyms
incidents
I'pamatuka. Grammar: -ing form and infinitive
past modals of deduction
reporting an incident
Yuranus. Reading: read an article about memory
read an infographie about scams; read an advice leaflet about avoiding trouble on holiday
read reasons for calling the emergency services
AymnitoBanns. Listening: listen to people talk about getting tricked
listen to someone report an incident
INoBopinns. Speaking: discuss how good a witness you are
speculate about scams
talk about emergency situations
agree priorities
[Tucemo. Writing: write a 'how to' leaflet; learn to avoid repetition
write a story about a lucky escape
Pronunciation: connected speech: elision
connected speech: past modals
sentence stress
Tema 10. Culture.
Jlexcuka. Vocabulary: adjectives to describe films
the Arts; two-part phrases
dimensions
I'pamaruka. Grammar: relative clauses
participle clauses
giving a tour
Uwuranns. Reading: read a film review
read answers to popular culture questions
AynitoBanHs. Listening: listen to people talk about films
listen to tours of two very different places



I'oBopinns. Speaking: talk about a film you never get bored with
talk about popular culture and arts experiences
show a visitor around part of your town
discuss an artistic project for your town

[Tucemo. Writing: write a film review
write a competetion entry

Pronunciation: intonation: relative clauses
word stress; connected speech
intonation in comments

Practice Test 5.

MKP 4.

Monayas 3.
3microBuii MOayIb 5
Tema 11. Topic/Vocabulary: Academic orientation.
Grammar: Passive Voice.

Reading for key terms and guessing meaning in context.

Listening and speaking: asking study help.
Writing: organising and linking ideas.

Tema 12. Topic/Vocabulary: Learning styles.

Grammar: Passive Voice.

Reading: focusing on academic genres; grammar in context.
Listening and speaking: focusing on study goals in AE.
Writing: AE chatting.

Tema 13. Topic/Vocabulary: Climate change: Problems.

Grammar: Infinitive.

Reading: identifying the relevance of the text; grammar in context.
Listening and speaking: making sure you have understood the key ideas.
Writing: paragraph building.

Tema 14. Topic/Vocabulary: Climate change: Reasons.

Grammar: Infinitive Constructions.

Reading: approaches to note-taking of specific information; grammar in context.

Listening and speaking: giving advice.
Writing: a short report.
Tema 15. Topic/Vocabulary: Climate change: Consequences.
Grammar: Gerund.
Reading: interactive reading; grammar in context.

Listening and speaking: outlining issues and putting forward your point of view.

Writing: drafting and building arguments.
Tema 16. Topic/Vocabulary: Climate change: Solutions.
Grammar: Gerundial Constructions.
Reading: reading for key concepts; grammar in context.
Listening and speaking: describing a process.
Writing: drafting and revising content.
MKP 5.
3micToBuii MOaYJIB 6
Tema 17. Topic/Vocabulary: Information age.
Grammar: Subjunctive Mood.
Reading: analysing information in complex texts.
Listening and speaking: agreeing and disagreeing.
Writing: paraphrasing information.
Tema 18. Topic/Vocabulary: On budget.
Grammar: Subjunctive Mood in Context.
Reading: close reading for key ideas; grammar in context.

10



Listening and speaking: proving your point of view.
Writing: avoiding plagiarism.
Tema 19. Topic/Vocabulary: Being objective.
Grammar: Relative Clauses.
Reading: approaches to note-taking the details.
Listening and speaking: turn-taking in discussion.
Writing: paraphrasing by using synonyms.
Tema 20. Topic/Vocabulary: Innovation.
Grammar: Relative Clauses in Context.
Reading: text organisation 1.
Listening and speaking: sign posting in seminar presentations.
Writing: succession linking.
Tema 21. Topic/Vocabulary: Cross-cultural awareness.
Grammar: Introductory "It".
Reading: text organisation 2.
Listening and speaking: problem-solution patterns and repair strategies.
Writing: generating ideas.
Tema 22. Topic/Vocabulary: IT issues.
Grammar: Introductory "It" in context.
Reading: text organisation 3.
Listening and speaking: concluding a presentation.
Writing: writing the conclusion.
Revision test.
MKP 6.
Monayas 4.
3micToBuii MOaYJIB 7
Tema 23. Topic/Vocabulary: The general field of the research.
Grammar revision: Present Tenses in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (listening for gist and detail; preparing for lectures).
Tema 24. Topic/Vocabulary: The research aim and tasks.
Grammar revision: Past Tenses in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (sign posting language in lectures; useful phrases).
Tema 25. Topic/Vocabulary: The research background.
Grammar revision: Future Tenses in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (predicting information from visuals; language for focusing on
visuals).
Tema 26. Topic/Vocabulary: The research importance.
Grammar revision: Passive Voice in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (Beginnings and endings).
Writing: summary.
Tema 27. Topic/Vocabulary: The methods used.
Grammar revision: Modals in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (Referring words, emphasising structures).
Writing: article.
Tema 28. Topic/Vocabulary: The lecture.
Reading for additional information discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (Scan and interactive listening; guessing the meaning of
vocabulary).

11



Writing: project proposal.
MKP 7.
3microBuii Moayab 8
Tema 29. Topic/Vocabulary: The experimental setup.
Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: reports.
Tema 30. Topic/Vocabulary: The experiment procedure.
Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: research statement.
Tema 31. Topic/Vocabulary: The research practical application.
Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: Presentation slides.
Tema 32. Topic/Vocabulary: Scientific conferences. Round tables. Panel discussion.
Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: formal letter.
Tema 33. Topic/Vocabulary: Presentation.
Presenting term frames.
Writing: compiling term glossaries.
Presentations revision.

MKP 8.
Examination.
TeMaTHYHHI IVIAaH HABYAJILHOI AUCIUILIIHI
KinpkicTs rOIUH
HasBu 3MiCTOBHX MOJYJIB 1 TEM JICHHA Ta 3a01HA Q)opMa.
choro Y TOMY 9HCITi
b1 IT
1 2 3 4
Moayas 1

3microBuii Mmoayas 1
Tema 1. New things. Personality. 13 - 6
Tema 2. Discussing issues. 14 - 6
Practice Test 1. 2 - 2
MKP 1 1 - 1

Pazom 3a 3micmosum modynem 1 30 - 15

3micToBuii MOAYJIb 2
Tema 3. Discussing stories. 7 - 4 3
Tema 4. Downtime. 7 - 4 3
Tema 5. Ideas. 13 - 4 9
Practice Test 2 2 - 2
MKP 2 1 - 1

Pazom 3a 3micmoeum mooynem 2 30 15
MoayJas 2

3microBuii Moayab 3
Tema 6. Age. 11 - 4
Practice Test 3 2 - 2
Tema 7. Media. 14 - 6
Practice Test 4. 2 - 2
MKP 3 1 - 1




Pazom 3a 3micmoeum mooynem 3

3microBuii Mmoay.anb 4

Tema 8. Behaviour.

Tema 9. Dealing with problems.

Tema 10. Culture.
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Camocriiina po6ora

Temu Jexkuiii

Jlexii He mepeadayeHi mporpamoro.

Temu NMPAKTUYIHHUX 3AHATH

Ne HasBa temu KinepkicTs rogun

1. |New things. Personality. 6

2. |Discussing issues. 6

3. [Practice test 1 3
4. Discussing stories. 4
5. Downtime. 4
6. Ideas. 4
7. Practice test 2 3
8. Age. 4
0. Practice test 3 2
10. Media. 6
11. Practice test 4 3
12. Behaviour. 4
13. Dealing with problems. 4
14. Culture. 4
15. Practice test 5 3
16. Academic orientation. 2
17. Learning styles. 3
18. Climate change: Problems. 3
19. Climate change: Reasons. 2
20. Climate change: Consequences. 3
21. Climate change: Solutions. 2
22. Information age. 2
23. On budget. 2
24, Being objective. 2
25. Innovation. 2
26. Cross-cultural awareness. 2
27. IT issues. 2
28. Revision tect. 3
29. The general field of the research. 3
30. The research aim and tasks. 2
31. The research background. 3
32. The research importance. 2
33. The methods used. 3
34. The lecture 2
35. The experimental setup. 2
36. The experiment procedure. 2
37. The research practical application. 2
38. Scientific conferences. Round tables. Panel discussion. 2
39. Presentation. Presenting term frames. 2
40. Presentations revision. 5

YCHOI'O FT'OJAUH

[EEY
N
o

Posnonin rogus camocTiitHOT po6oTH JyTst 3700yBaviB:
MiArOTOBKA YCHUX BIAMOBIACH 10 MPAaKTUYHUX 3aHATH — I 200/1 3anamms;
BUKOHAHHS JOMAIIIHIX MUCHbMOBUX POOIT — 2 200/1 3anamms,
MiArOTOBKA 10 KOHTpoJibHUX 3ax01iB (MKP, TectiB) — 3 200. na 1 3axio.
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3aBaaHHs1 A1 CAMOCTIiiiHOI po0oTH

No KinbkicTs
0 Bun pobortu —
1 [|[TigroToBKa A0 NPAKTHYHUX 3aHSTh: YUTAHHS, ayTIFOBAaHHSI. 40
2 |BuKOHaHHS TUCHMOBUX MPAKTUYHUX POOIT 50
3 [ligroroBka ek3amMeHaIIHHOT Tpe3eHTallii 15
4 |[ligrotoBka pedepary: ctaTTsi, OOrpyHTYBaHHS AUCEPTALIITHOTO 15
ITOCJTIJDKEHHSI, TEPMiHOJIOTTYHHH T10capii
Pazom 120

InauBigyanbHe HAYKOBO JA0CJiIHE 3aBIaHHA

Temu pedepatiB (writing — MUCEeMHE CHUIKYBaHHS) Ta Mpe3eHTalliil (speaking — ycHe CIIJIKYBaHHS)
3aJie)kaTh BiJl HAMIPSIMY HAYKOBOI JOCIITHUIIBKOT NisITEHOCTI IOKTOPAHTIB 1 BUOMPAIOTHCS BiAMIOBITHO JI0
TeM iX JucepTamiiHuX pooiT.

OO60B’13KOBUM KOMIIOHEHTOM ITiITOTOBKH € IONEPEIHS y3TOKEHICTh 13 KEPIBHUKOM HAYKOBOI pOOOTH.

MeToau HaBYaHHS, 32C00M JIATHOCTUKH Pe3YJIbTATIB HABYAHHS Ta METOHM IX

JAE€MOHCTPYBAHHS
Memoou nasuanus:
3a JKepesioM 3HaHb CIOBECHUN METO]l HAaBYaHHS — MOSCHEHHS TEMH 1 MPaKTUYHI 3aBJaHHS, HAOYHUI
METOJT HaBYaHHS — UTrocTpartis (Tabiauili, CXeMHu), IPaKTHYHUN METOJT HAaBYaHHS — BIIPABH, 3aBJaHHS, 32
TUIIOM TMI3HABANbHOI AISUIBHOCTI — iH(OpMaLiifHO-pelenTUBHUN Ta PENpOAYKTUBHUN METOAH, 3a
CTYIEHEM KepyBaHHs HAaBYAJIBHOIO MiSTIBHICTIO — IIiJI KEPIBHUITBOM BHKJIA/Jadya, a TaKOX CaMOCTiiHa
poboTta 3100yBaviB 3 OBIJKOBOIO JIITEPATypOlO (KOHCIIEKTYBAaHHS, BUKOHAHHS 3aBJaHb). 3a JIOTIKOIO
nepenayi iHpopmarii — IHIYKTUBHUHN Ta NEIYKTHBHHNA METOIH, 33 KUIBKICTIO 3ajisiHUX 3100yBadiB —
KOJIEKTUBHU, TPYNOBHMA, 1HIUBIyaTbHUI METOIH.
OcHOBHUI METOJ] BUKJIQJIaHHS 1HO3€MHOI MOBU — II€ KOMYHIKaTHUBHHH METOJ, SKUH Tmependadae
dbopMyBaHHS JIHTBICTUYHOT, KOMYHIKATUBHOI 1 COLIIOKYIbTYpHOI KommeTeHIii. OCHOBHI MiAXOAH, SIKi
J03BOJISIIOTH CPOPMYBATH 1 PO3BUHYTHKOMIIETEHIIIT, IKI HEOOX1TH1 JJIsI pEaTbHOTO CIUIKYBaHHS:
a) CTY/IGHTO-OpiEHTOBaHUH Miaxif; 0)
KOHTEHTO- OPI€EHTOBAHUH T1IX1]I;
B) IHTErpailist pi3HuX KOMYHIKaTUBHO-OPIEHTOBAaHUX METOJUK HAaBUAHHS.
Jlo nepeniky TUIIOBUX METO/IB AEMOHCTPYBaHHS pe3yJIbTaTiB BUKOHAHHS HAaBUAJIbHHUX POOIT B MpoIlieci
MPOBEJICHHS! TOTOYHOTO KOHTPOIIO, OLIHIOBAHHS pEe3yNbTaTiB CaMOCTIMHOI POOOTH, MiACYMKOBOI
aTecTaii (KOMIUIEKCHUI €K3aMeH HampuKiHIl 4 ceMecTpy) 3 Kypcy «@axoea inozemua mosea» 0.
acnipanmis BIAHOCATHCS:
a) YCHI BIJIOBI/I Ha MPAKTUYHUX 3aHATTSIM; BIAMOBIJI HA 3allUTaHHS 1 y4acTb B OOrOBOPEHHI NMUTaHb,
AKi epedayeHi mporpamoro Kypcy;
0) BUKOHAHHS IPAKTUYHUX MOTOYHUX 3aB/aHb Ta MKP; B)
HamucaHHs pedepary;
') BUKOHAaHHS TOTOYHHX TECTIB;
1) BAKOHAHHS KOHTPOJIBHHX TECTIB;
’K) BUKOHAHHSI MICHbMOBOTO €K3aMEHAIIMHOTO 3aBIaHHS; 3)
CKJIaJIaHHSI YCHOTO €K3aMEHAIlIITHOTO 3aB/IaHHS.

@®opMH NOTOYHOTI0 TA NMiICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO

Hocsraenns 3100yBaya omiHOITHCS 32 100-0aIbHOI0 CUCTEMOIO Y HIBEPCHUTETY.

[TincymMkoBa OlliHKa HABYAJIBLHOTO KYpCy BKIIOYAE B ceO€ OILIHKH 3 MOTOYHOTO KOHTPOIIO 1 OIIHKH
3aKJIFOYHOTO 1CTIUTY. Y KOXKHOTO KOMITOHEHTa CBOSI YacTKa B 3arajibHiii CUCTEMI OIIIHOK. Y MPOMIKHUX
olliHKax 3700yBau Moxke HaOpaTtu Big 60 OaniB mo 100 6amiB. [1i KOMIIOHEHTOM MPOMIKHUX OILIHOK
PO3yMIIOTHCS IOTOYHI OIIIHKU MPOTITOM ceMECTPY (y4acTh B IMCKYCIsIX; BAKOHAHHS 3aBJaHb Ta 1HIIIE).
[Torounuii i cemecTpoBUil KOHTPOJIb BUKOHYETHCS BUKJIaZa4eéM HAa OCHOBI OTOYHHUX OLIHOK B IpOIeci
HaBuYaHHS (BiZBITyBaHHS 3aHATH) a00 MICIs MEPEBIPKM BUKJIaJauyeM 3aBIaHb 1 TECTIB, SAKI BUKOHaHI
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acmipaHTOM CaMOCTIHHO.

Jomyck acnipanTa 10 BUIIYCKOBOI'O iCIIUTY

AcmipaHTa JOIYCKa€ThCs O BHUITYCKOBOTO ICIMTY MiCJIsl BUKOHAHHS BCIX 3aBJaHb, SIKi mepenadaveHi
po060YOr0 TPOrPaMOI0: 3aB/IaHb, sIKi 3a(iKCOBaHI1 y MiIpyYHUKaX, HABUYAJIbHUX TTOCIOHUKAX, MEI1aKypCiB,
MOTOYHHMX 1 MiJICYMKOBUX TECTIB, 3aBJJaHb CAMOCTIHHOI poOOTH, TBOPYUX 3aB/IAHb.

[MuToMa Bara 3aKJIIOUHOTO ICHIUTY B 3arajibHiii cucTeMi oliHOK - 100 danis.
3apaxyBaHHS KPEAWTIB HABYAJIBHOIO KypCY MOJKJIMBO TUIBKH IICIS JIOCATHEHHS pe3yJIbTaTiB,
sarmanoBannx PITHJI, mio BupakaeThcs B OJHIM 3 TMO3UTUBHUX OIIHOK, MepeAdadyeHHX YHHHHUM

3aKOHOJaBCTBOM.

@opMH KOHTPOJIIO Pe3yJIbTATIB HABYAJIBHOI TisSVIbHOCTI 3100yBayviB Ta iX OLliHIOBAHHS

Biamosiai na
NPAKTUHYHUX
3AHATTAX

Kpurepii oninroBanns

59 - 60

. [Iporpama ganoro Kypcy BUKOHaHa 3700yBauyOM MOBHICTIO.

. 3100yBay BUKOHAB BC1 MPAaKTUYH1 3aBJaHHS.

. SIKicTH BUKOHAHMX 3aBIaHb BHCOKA.

. 3100yBay BiABiAaB BCi 3aHATTS 1 OpaB aKTUBHY y4acTh B OOTOBOPEHHI.

. 3100yBa4 BUSBUB TBOPYHMH MiIX1]] 10 BAKOHAHHS BCIX 3aBJIaHb.

. 3100yBau nojjaBaB BCl BUKOHAH1 3aBJIaHHS B TIOBHOMY 00CsI31 1 BYaCHO.
. Binmosini npaBuiibHI, MICTSTh aHANTI3, Y3aralbHEHICTh, APTYMEHTAIIIIO.

55-58

. [Iporpama ganoro Kypcy BUKOHaHa 3400yBayOM MOBHICTIO.

. 3m100yBa4y BUKOHAB BCi MPAKTHYHI 3aBJaHHS.

. SIKiCTb BUKOHAHMX 3aBJaHb JOCTATHSL.

. 3n00yBau BiiBiIaB BCi 3aHATTA i OpaB aKTHBHY y4acTh B 0OTOBOPEHHI.

. 3100yBa4y B OCHOBHOMY, BUSIBJISIB BUSIBUB TBOPUMH MiAX1]] 10 BUKOHAHHS BCiX
3aBIaHb.

6. 3100yBau MojaBaB BC1 BUKOHAHI 3aBJIaHHS B TIOBHOMY 00CsI31 1 BYaCHO.

/. Binnosijai B IJIOMY IPaBWJIbHI, MICTSITh aHaJIi3, y3araJbHEHICTh, aPTYMEHTALLIIO.

OB WONRERPNOOBRROWODNPRE

45 - 54

1. IIporpama 1aHoro Kypcy BUKOHaHa 3/100yBayOM MOBHICTIO.

2. 3mo0yBay BUKOHAB BCi MPAKTUYHI 3aBJaHHS.

3. SIkicTh BUKOHAHHUX 3aBJaHb 3a0BlIbLHA.

4. 3n00yBau He 3aBXk/1U OpaB aKTMBHY y4acTh B OOTOBOPEHHI BCl 3aHATTS 1 OpaB
AKTUBHY y4acTb B OOTOBOPEHHI.

5. 3100yBay HEe BUSIBUB TBOPYOIO MIJXOAY /10 BUKOHAHHS 3aB/laHb, B OCHOBHOMY,
CIHMPAIOYUCh Ha 3pa3KH.

. 3n100yBay moj1aBaB BCl BUKOHAH1 3aB/IaHHS B TIOBHOMY 00CsI31 1 BUACHO.

. BinoBiJii 4acTKOBO MpPaBMIIbHI, MICTATh aHaJi3, y3araJbHEHICTh, APT'YMEHTAILIIO.

44 - 31

. [Iporpama gaHoro Kypcy BUKOHaHa, ajie He MeHIIe HiX Ha 75%.
. 3100yBay BUKOHAB BCi MPAaKTUYHI 3aBJaHHS.

. SIKicTh BUKOHAHHUX 3aBJaHb 3a/10BIIbHA.

. 3100yBay HECUCTEMATUYHO BiJBiyBaB 3aHSITTS.

. 3100yBay mojjaBaB BCl BUKOHAHI 3aBJIaHHS B IOBHOMY 00CsI31 ajie HE BYACHO.
. Bianogizai MiCTATh 3HAYHY KUJIBKICTh TTOMHUJIOK.

. 3n100yBay HECUCTEMATUYHO BUKOHYBAB 3aBJaHHS, TIPH IIbOMY CITUPABCS Ha 3Pa3KH.

20-31

. [Iporpama ganoro Kypcy BUKOHaHa, aje He MeHIIe Hix Ha 50%.

. 3100yBay BUKOHAB BC1 MPAaKTUYH1 3aBJaHHS.

. SIKiCTh BUKOHAHHUX 3aBJ/IaHb 3a/10BLIbHA.

. 3n100yBay emi30JuIHO Bi/BiAyBaB 3aHSITTS.

. 3100yBay eni30JU4HO BUKOHYBAB 3aBJaHHS, IPU IbOMY €130 JUYHO CIIUPAIOYHUCH
Ha 3pa3Ku.

6. 3m100yBau mMojaBaB BCl BUKOHAHI 3aBJIaHHS 13 3aI1I3HCHHSIM.

OB WORNRERPNOOORROWDNPRERP[NO

7. Binmosial MicTATE 0arato IMOMUJIOK.
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1. [Iporpama gaHoro Kypcy BUKOHaHa, aje MeHIie Hix Ha 50%.

2. 3100yBay cCXeMaTUYHO BUKOHAB BCl IPAKTHYHI 3aBJJaHHSI.

3. SIKicTh BUKOHAHMX 3aBIaHb HE3aIOBUILHA.

4. 3n00yBau He BiJBiyBaB 3aHATTS.

5. 3100yBay €mi30IMYHO BUKOHYBAB 3aBJIaHHS, IIPU I[bOMY €ITi30IMYHO CITUPAIOYNCH

Ha 3pa3KH.
. 3n100yBay Mo/1aBaB i3 3amMi3HEHHSIM BCl BUKOHAHI 3aB/IaHHSI.
. Bigmogiai MicTsaTh 6arato NOMHUJIOK, He OOTPYHTOBAHI.

. [Iporpama ganoro Kypcy He BUKOHaHa.

. 3100yBay HE BUKOHAB MPAKTUYHI 3aBIaHHS.
. SIKiCTh BUKOHAHMX 3aBJaHb HE3aJ0BIIbHA.

. 3n00yBau He BiJBIAyBaB 3aHATTS.

. 3100yBa4y HE BUKOHYBAB 3aBJIaHHS.

. 3100yBay He MM01aBaB BUKOHAHI 3aBIaHHS.

. 3100yBa4 HE HaJIa€ BiJIIOBIII.

~NoO o hsOWONREPNO

Marxcumanovna Kintokicmo oanie: 15x4 oanu =60 oanie

CamocTiiin
a poboTa

Kpurepii ouinroBanus

19-20

1. 3100yBay BUCTYINAB 3 CAMOCTIMHO MIATOTOBICHUMH JOTIOBIISIMHU.

2. Bci 3aBnanns, nepenbadeHi miiaHoM 1 rpadikoM BUKOHAHHSI CAMOCTIHHO, BUKOHAHO
BUYACHO.

3. SKicTh BUKOHAHHS CaMOCTIHHO BUKOHAHMX 3aBJaHb BHCOKA.

4. 3m00yBay MPOSIBUB TBOPYMH MiAXIJ 0 BUKOHAHHS BCIX CAMOCTIMHUX 3aBJaHb.

15-18

1. 3m100yBay BUCTYIAB 3 CAMOCTIMHO MIATOTOBICHUMH JIOTIOBIISIMH.

2. Bci 3aBnanHs, nependavyeHi IIaHoM 1 rpadikoM BUKOHAHHS CaMOCTIHHO, BHKOHAHO
BYACHO.

3. SIKicTh BUKOHAHHS CAMOCTIfHO BUKOHAHUX 3aBIaHb TOCTATHSI.

4. 3m100yBay He MPOSIBUB TBOPYHM MiAXIJ O BUKOHAHHS BCIX CAMOCTIMHUX 3aBJIaHb.

10-14

1. 3100yBay He BUCTYHaB a00 BUCTYIaB HEPETYJISIPHO 3 CAMOCTIHHO MiATOTOBIEHUMHU
TOTIOBIASIMU.

2. Bci 3aBnanHs, nepenbaydeHi miIaHoM 1 rpad)ikoM BUKOHAHHS CaMOCTIHHO, BUKOHAHO
3a 3pa3koMm, aje BYacHO.

3. SIkicTb BUKOHAHHS CAMOCTIHHO BUKOHAHHUX 3aBJaHb 3a0BIJIbHA.

4. 3m100yBay He MPOSIBUB TBOPYMM MIIX1]T JO BUKOHAHHS CAMOCTIMHUX 3aBJIaHb.

1. 3100yBay HEe BUCTYMAB 3 CAMOCTIHHO MiITOTOBICHUMH JOMOBIISIMH.

2. Bci 3aBnanHs, nepenbadeHi miaHoM 1 rpadikoM BUKOHAHHSI CAaMOCTIHHO, BUKOHAHO
3a 3pa3KoM 1 HE BUACHO.

3. SIKicTh BUKOHAHHS CAMOCTIHO BUKOHAHHX 3aBJaHb 33JI0BIJIbHA.

4. 3100yBay He MPOSBUB TBOPUMH Mi/IX1/1 O BUKOHAHHS CaMOCTIHHHUX 3aBJIaHb.

1. 3n100yBay HE BUCTYMAB 3 CAMOCTIHHO MIATOTOBICHUMH JOTIOBIISIMH.

2. Bci 3aBnanHs, nepenbayeHi miaHoM 1 rpad)ikoM BUKOHAHHSI CAMOCTIHHO,

HE BUKOHAHO.

3. SIkicTb BUKOHAHHS CAMOCTIHHO BUKOHAHUX 3aBJaHb HE 3a[0BlJIbHA.

4. 3m100yBayd He MPOSIBUB TBOPYHM IMiIX1]T 1O BUKOHAHHS CAMOCTIMHUX 3aBJIaHb.

Maxcumansna Kinexicmo 6anie — 20

MKP

Kpurepii oniHroBaHHs

10-8

Po6oTy BukoHaHO B HanexxHui TepmiH. [Ipeacrasneno 90%- 100% npaBuabHuX
BiJIIIOBiJICH.

7-5

Po6oTy BUkoHaHO B HanexxHUi TepMiH. [IpeacraBneno 75%- 89% npaBuiibHUX
BiIIIOBiJICH.

4-2 Po6oty Bukonano. [Ipeacrasneno 74%- 60% npaBUIBLHUX BiIMOBIIEH.

1 Po6oty Bukonano. [IpeacraBneno 25%- 59% npaBUIbHUX BiAMOBIICH.
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0 3100yBa4y HE BUKOHAB POOOTY.

2MKP x 10 6anie= 20 banis

Maxcumanvha oyinka 3000y8aya 3a 0anuti kKomnonenm npozpamu 10 danis:

IloTo4Huit MOAYIbLHMI KOHTPOJIb Y (pOPMi TeCTYBaHHS

IMpasuasanx 100 90 80 |70 60 50 | 40 | 30 20 |10
BiTmoBigei,%
baxa 10 9 8 7 6 5 4 3 P2 1
DopMa KOHTPOJIIO 32 CeMeCTP MakcuMaibHa KUIbKiCTH 0aJ1iB
€HHa Ta 3a04Ha ¢opma
Y9acTh y mpakTUYHUX 3aBJIaHb 15x4 6auniB = 60 GauiB
BruxoHaHHS caMOCTIHHUX 3aBIaHb 20 6aniB
[ToToyHMI MOAYIBHUX KOHTPOJIb 2x10 6anis= 20 GaiiB
Bcebworo 100 6axis

CTtpykTypa i OniHIOBAHHSI BUILYCKOBOI'0 iCTIUTY

Ex3ameHailiiiHa olliHKa CKJIAJAEThCSI SIK CyMa OLIIHOK 32 BUKOHAHHS BCIX 3aBIAaHb

Cyma 6anie

CmpyKkmypa 6unycko8o2o icnumy

(0-25)

MHUCHMO)

IMucemoBuii Tect (PiBens C1 Academic English: ayniroBanHs, ynTaHHs,

(0-25)

MOBOIO.

[TigroroBKa CTaTTi HA TEMY IUCEPTAIIHOTO TOCIIHKEHHS aHTIIHCHKOI0

(0-25)
AHTIIICHKOK MOBOIO:

[TinroToBKa OOrpyHTYBaHHS TEMH JUCEPTALIHHOTO TOCIHIIKEHHS

(0-5)

DpeiimM MOHATIHHOT ramys3i.

(0-5)

Tepminosoriuamii cy1oBHUK (150-200 TepMmiHiB).

(0-10)

Texct pedepaty (10 cTopiHOK).

(0-5)

biGmiorpadis ( He MeHIe 15 mKepen).

(0-25)

AHTITICHKOI0 MOBOIO.

'YcHa mpe3eHTallis pe3yabTaTiB AUCEPTALIHOTO JOCITIKEHHS

Maxcumanvna ouyinka 3000yeaua 3a danuil Komnonenm npozpamu 100 6anis.

Kpurepii oliHIOBAaHHSA pe3yJbTATIB HABYAHHS

Ilepmmii pik HaBYAHHS
Buyx pobotu KinexicTe Oamis
Monynb 1 |OnpairoBaHHs TeéM, BUKOHAHHSI TIOTOYHUX 3aB/IaHb 60 6ain
Monayns 2 [OnpairoBaHHsI TEM, BAKOHAHHS MOTOYHUX 3aBJaHb
MK BukoHaHHS CaMOCTIHHOT MIChMOBOT pOOOTH 20
BUKOHAHHA 180X MKP 20
Cyma 100
Jlpyruii pik HaBYaHHS
Bun pobotu KinepkicTs Oais
Monyns 1 [OnpanroBaHHsI T€M, BAKOHAHHS MOTOYHUX 3aBAaHb 60 Gain
Monynb 2 |OnpaltoBaHHs TeéM, BUKOHAHHSI IOTOYHUX 3aB/IaHb
MK BuKOHAaHHS CaMOCTIHHOT MMCHbMOBOT pOOOTH 20
BUKOHAHHS 1B0X MKP 20
Cyma 100

IHcTpyMeHTH, 00J1aJHAHHS TAa MPOrpamMHe 3a0e3NneYeHHs], BAKOPUCTAHHSA SIKHX
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nepeadavyac HAB4YAJIbLHA JUCUHUILIIHA
Ha mpakTHuHUX 3aHATTIX MPUCITYKUTHCS 010mi0TedyHuX (GOH YHIBEPCUTETY Ta €JIIEKTPOHHI perno3utapii
CBITY, a TAKOX PI3HOPIJHI JIHIBICTHYHI (paKTaXki IJsl MPOBEICHHS €KCIEPUMEHTIB (TEKCTOBI, poTo- Ta
B1JICO3pa3Ku), MyJbTUMEIIHI 3ac00M (KOMIT FOTEpHI Mpe3eHTarlii).
[lin wac BUKOHaHHS 3aBJlaHb CaMOCTIHHOI POOOTH MOIUIBPHHM CTaHE BUKOPHCTaHHS 010J10TEYHOTrO
GOHIY Ta MiF0YMX KOMIT IOTEPHUX CHCTEM, a CaMe CHIUKJIONEIiH, JOBITHHUKIB, KOMIT FOTEPHUX IPOTpam
3 00pOOKH eKCTIepUMEHTAbHUX JaHUX, @ TAKOXK METOJANYHHUX YKa31BOK JIEKTOPA.

PexomenaoBani qxepena ingopmanii
OcHoBHa JiTepaTtypa

1. Cox K. Kathy. English for Academic Purposes, Students’ book / David Hill. — Pearson
Longman, 2018. — 268 p.

2. Cox K Kathy. English for Academic Purposes, Teacher’s book / David Hill. — Pearson
Longman, 2018. — 256 p.

3. Craig Thaine Cambridge , Academic English Teacher’s Book / — Cambridge University Press
2018. - 136 p.

4, Craig Thaine Cambridge, Academic English Student’s Book / — Cambridge University Press 2018.
—176 p.

5. English for Academics. Book 1. — Cambridge University Press, 2017. — 175 p.

6. English for Academics. Book 2. — Cambridge University Press, 2017. — 171 p.

7. Hewings Martin, Advanced Grammar in Use / A Self-study Reference and Practice Book for
Advanced Students of English. — Cambridge University Press, 2005. — 393 p.

8. Maurer Jay, Focus on Grammar: An Advanced Course for Reference and Practice / Addison
Wesley Longman, 2nd ed., 2019. — 1009 p.

9. McCarthy Michael, Academic Vocabulary in Use / Michael McCarthy, Felicity O’Dell. —
Cambridge University Press, 2018. — 176 p.

10. Speakout Upper-Intermediate Student's Book, 2nd Edition / Frances Eales, Steve
Oakes. - Pearson Education Ltd., 2016. - 176 p.

11. Speakout Upper-Intermediate Workbook, 2nd Edition / Frances Eales, Steve Oakes,
Louis Harrison. - Pearson Education Limited. 2015. — 98 p.

12. ®imimmosa H. M. COMPASS for Research Students: HaB4anpHUM MOCIOHUK 17151

MiTOTOBKY /10 KaHJIUAATCHKOTO iICIUTY 3 aHTiicbkoi MoBH / H.M. ®ininmosa. — Muxonais: HYK,
2018. — 96 c. (rpu MOHY)
JonomixHa jiTeparypa

13. Chase Becky Tarver. Pathways. Listening, Speaking, and Critical Thinking, / Johannsen Kristin
L.— National Geographic Learning, 2018.

14. Chase Becky Tarver. Pathways. Listening, Speaking, and Critical Thinking, Teacher’s Guide /
Johannsen Kristin L. — National Geographic Learning, 2018.

15. Hewings Martin, Advanced Grammar in Use / A Self-study Reference and Practice Book
for Advanced Students of English. — Cambridge University Press, 2018. — 393 p.

16. Speakout Advanced Teacher's Book, 2nd Edition / Damian Williams. - Pearson Education
Limited, 2016. - 201 p.

17. Speakout Advanced Workbook, 2nd Edition / Antonia Clare, JJ Wilson, Lindsay White. -
Pearson Education Limited, 2016.- 96 p.

18. Speakout Intermediate Student's Book, 2nd Edition / Antonia Clare, JJ Wilson. - Pearson
Education Ltd, 2015. - 175 p.

19. Speakout Upper-Intermediate Teacher's Book, 2nd eEdition / Jane Comyns Carr, Louis Rogers.
- Pearson Education Limited, 2016. - 210 p.

20. Speakout Upper-Intermediate Workbook, 2nd Edition / Frances Eales, Steve Oakes, Louis
Harrison. - Pearson Education Limited. 2016. — 98 p.

21. Yakhontova T.V., English Academic Writing, For students and researchers / T.V. Yakhontova.
2002. - 220 p.

22. ®diminmoBa H.M. English COMPASS Reference Book. I'pamaTuka aHrmiiicbkoi MOBH JIJIst
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3100yBaviB TEXHIYHUX BUIIMX HaBYAIBHUX 3akiaaniB: HaBuanpHuii mocionuk. / H.M. ®imxinmora,—
Muxko:aiB: YIMTY, Arton, 2015. 108c.
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JTOJATOK 1
SPEAKING

OVERALL ORAL PRODUCTION

Can produce clear, smoothly flowing well-structured speech with an effective logical structure

2 which helps the recipient to notice and remember significant points.

c1 Can give clear, detailed descriptions and presentations on complex subjects, integrating sub-
themes, developing particular points and rounding off with an appropriate conclusion.
Can give clear, systematically developed descriptions and presentations, with appropriate
highlighting of significant points, and relevant supporting detail.

B2 Can give clear, detailed descriptions and presentations on a wide range of subjects related to
his/her field of interest, expanding and supporting ideas with subsidiary points and relevant
examples.

B1 Can reasonably fluently sustain a straightforward description of one of a variety of subjects
within his/her field of interest, presenting it as a linear sequence of points.
A2 Can give a simple description or presentation of people, living or working conditions, daily
routines, likes/dislikes, etc. as a short series of simple phrases and sentences linked into a list.
Al |Can produce simple mainly isolated phrases about people and places.
SUSTAINED MONOLOGUE: Describing experience
C2 |Can give clear, smoothly flowing, elaborate and often memorable descriptions.
Can give clear, detailed descriptions of complex subjects.
Cl1 |Can give elaborate descriptions and narratives, integrating sub-themes, developing particular
points and rounding off with an appropriate conclusion.
B2 _Can give clear, detailed descriptions on a wide range of subjects related to his/her field of
interest.
Can give straightforward descriptions on a variety of familiar subjects within his/her field of
interest.
Can reasonably fluently relate a straightforward narrative or description as a linear sequence of
points.
Can give detailed accounts of experiences, describing feelings and reactions.
Bl . ) :
Can relate details of unpredictable occurrences, e.g. an accident.
Can relate the plot of a book or film and describe his/her reactions.
Can describe dreams, hopes and ambitions.
Can describe events, real or imagined.
Can narrate a story.
Can tell a story or describe something in a simple list of points. Can describe everyday aspects of
his/her environment e.g. people, places, a job or study experience.
Can give short, basic descriptions of events and activities.
Can describe plans and arrangements, habits and routines, past activities and personal
experiences.

A2 Can use simple descriptive language to make brief statements about and compare objects and

possessions.
Can explain what he/she likes or dislikes about something.
Can describe his/her family, living conditions, educational background, present or most recent
job.
Can describe people, places and possessions in simple terms.
Al |Can describe him/herself, what he/she does and where he/she lives.

ISUSTAINED MONOLOGUE: Putting a case (e.g. in a debate)




C2 No descriptor available
C1 No descriptor available
Can develop an argument systematically with appropriate highlighting of significant points,
and relevant supporting detail.
Can develop a clear argument, expanding and supporting his/her points of view at some length
B2 with subsidiary points and relevant examples.
Can construct a chain of reasoned argument:
Can explain a viewpoint on a topical issue giving the advantages and disadvantages of various
options.
B1 Can develop an argument well enough to be followed without difficulty most of the time.
Can briefly give reasons and explanations for opinions, plans and actions.
A2 No descriptor available
Al No descriptor available
PUBLIC ANNOUNCEMENTS
C2 No descriptor available
c1 Can deliver announcements fluently, almost effortlessly, using stress and intonation to convey
finer shades of meaning precisely.
B2 Can deliver announcements on most general topics with a degree of clarity, fluency and
spontaneity which causes no strain or inconvenience to the listener.
Can deliver short, rehearsed announcements on a topic pertinent to everyday occurrences in
B1  his/her field which, despite possibly very foreign stress and intonation, are nevertheless clearly
intelligible.
A2 Can deliver very short, rehearsed announcements of predictable, learnt content which are
intelligible to listeners who are prepared to concentrate.
Al |No descriptor available
ADDRESSING AUDIENCES
Can present a complex topic confidently and articulately to an audience unfamiliar with it,
C2  structuring and adapting the talk flexibly to meet the audience’s needs.
Can handle difficult and even hostile questioning.
Can give a clear, well-structured presentation of a complex subject, expanding and supporting
C1 |points of view at some length with subsidiary points, reasons and relevant examples.
Can handle interjections well, responding spontaneously and almost effortlessly.
Can give a clear, systematically developed presentation, with highlighting of significant points,
and relevant supporting detail.
Can depart spontaneously from a prepared text and follow up interesting points raised by
B2 members of the audience, often showing remarkable fluency and ease of expression.
Can give a clear, prepared presentation, giving reasons in support of or against a particular point
of view and giving the advantages and disadvantages of various options.
Can take a series of follow up questions with a degree of fluency and spontaneity which poses no
strain for either him/herself or the audience.
Can give a prepared straightforward presentation on a familiar topic within his/her field which
B1 is clear enough to be followed without difficulty most of the time, and in which the main points
are explained with reasonable precision.
Can take follow up questions, but may have to ask for repetition if the speech was rapid.
Can give a short, rehearsed presentation on a topic pertinent to his/her everyday life, briefly
A2  [give reasons and explanations for opinions, plans and actions.

Can cope with a limited number of straightforward follow up questions.




Can give a short, rehearsed, basic presentation on a familiar subject.
Can answer straightforward follow up questions if he/she can ask for repetition and if some help
with the formulation of his/her reply is possible.

Al Can read a very short, rehearsed statement — e.g. to introduce a speaker, propose a toast.
WRITING
OVERALL WRITTEN PRODUCTION
Can write clear, smoothly flowing, complex texts in an appropriate and effective style and a
C2 . . L :
logical structure which helps the reader to find significant points.
Can write clear, well-structured texts of complex subjects, underlining the relevant salient
C1 [issues, expanding and supporting points of view at some length with subsidiary points, reasons
and relevant examples, and rounding off with an appropriate conclusion.
B2 Can write clear, detailed texts on a variety of subjects related to his/her field of interest,
synthesising and evaluating information and arguments from a number of sources.
B1 Can write straightforward connected texts on a range of familiar subjects within his field of
interest, by linking a series of shorter discrete elements into a linear sequence.
A2 Can write a series of simple phrases and sentences linked with simple connectors like ‘and’,
‘but’ and ‘because’.
Al |Can write simple isolated phrases and sentences.
CREATIVE WRITING
C2 Can write clear, smoothly flowing, and fully engrossing stories and descriptions of experience
in a style appropriate to the genre adopted.
c1 Can write clear, detailed, well-structured and developed descriptions and imaginative texts in an
assured, personal, natural style appropriate to the reader in mind.
Can write clear, detailed descriptions of real or imaginary events and experiences, marking the
relationship between ideas in clear connected text, and following established conventions of
B2 the genre concerned.
Can write clear, detailed descriptions on a variety of subjects related to his/her field of interest.
Can write a review of a film, book or play.
Can write straightforward, detailed descriptions on a range of familiar subjects within his/her
field of interest.
B1  (Can write accounts of experiences, describing feelings and reactions in simple connected text.
Can write a description of an event, a recent trip — real or imagined.
Can narrate a story.
Can write about everyday aspects of his/her environment, e.g. people, places, a job or study
experience in linked sentences.
Can write very short, basic descriptions of events, past activities and personal experiences.
A2 - . - - e —
Can write a series of simple phrases and sentences about their family, living conditions,
educational background, present or most recent job.
Can write short, simple imaginary biographies and simple poems about people.
Al Can write simple phrases and sentences about themselves and imaginary people, where they
live and what they do.
REPORTS AND ESSAYS
Can produce clear, smoothly flowing, complex reports, articles or essays which present a case,
co give critical appreciation of proposals or literary works.
Can provide an appropriate and effective logical structure which helps the reader to find
significant points.
C1  |Can write clear, well-structured expositions of complex subjects, underlining the relevant




salient issues.
Can expand and support points of view at some length with subsidiary points, reasons and
relevant examples.

Can write an essay or report which develops an argument systematically with appropriate
highlighting of significant points and relevant supporting detail.
Can evaluate different ideas or solutions to a problem.

B2 Can write an essay or report which develops an argument, giving reasons in support of or
against a particular point of view and explaining the advantages and disadvantages of various
options.

Can synthesise information and arguments from a number of sources.
Can write short, simple essays on topics of interest.
Can summarise, report and give his/her opinion about accumulated factual information on

Bl familiar routine and non-routine matters within his/her field with some confidence.

Can write very brief reports to a standard conventionalised format, which pass on routine
factual information and state reasons for actions.

A2 No descriptor available

Al No descriptor available

LISTENING

OVERALL LISTENING COMPREHENSION

C2 Has no difficulty in understanding any kind of spoken language, whether live or broadcast,
delivered at fast native speed.
Can understand enough to follow extended speech on abstract and complex topics beyond
his/her own field, though he/she may need to confirm occasional details, especially if the accent
is unfamiliar.

C1 |Can recognise a wide range of idiomatic expressions and colloquialisms, appreciating register
shifts.
Can follow extended speech even when it is not clearly structured and when relationships are
only implied and not signalled explicitly.
Can understand standard spoken language, live or broadcast, on both familiar and unfamiliar
topics normally encountered in personal, social, academic or vocational life. Only extreme
background noise, inadequate discourse structure and/or idiomatic usage influences the ability
to understand.

B2 Can understand the main ideas of propositionally and linguistically complex speech on both
concrete and abstract topics delivered in a standard dialect, including technical discussions in
his/her field of specialisation.

Can follow extended speech and complex lines of argument provided the topic is reasonably
familiar, and the direction of the talk is sign-posted by explicit markers.

Can understand straightforward factual information about common everyday or job related
topics, identifying both general messages and specific details, provided speech is clearly

Bl articulated in a generally familiar accent.

Can understand the main points of clear standard speech on familiar matters regularly
encountered in work, school, leisure etc., including short narratives.

Can understand enough to be able to meet needs of a concrete type provided speech is clearly
and slowly articulated.

A2 Can understand phrases and expressions related to areas of most immediate priority (e.g. very
basic personal and family information, shopping, local geography, employment) provided
speech is clearly and slowly articulated.

Al Can follow speech which is very slow and carefully articulated, with long pauses for him/her

to assimilate meaning.




UNDERSTANDING CONVERSATION BETWEEN NATIVE SPEAKERS

C2 As Cl

c1 Can easily follow complex interactions between third parties in group discussion and debate,
even on abstract, complex unfamiliar topics.
Can keep up with an animated conversation between native speakers.

B2 Can with some effort catch much of what is said around him/her, but may find it difficult to
participate effectively in discussion with several native speakers who do not modify their
language in any way.

B1 Can generally follow the main points of extended discussion around him/her, provided speech
is clearly articulated in standard dialect.

A2 Can generally identify the topic of discussion around him/her, when it is conducted slowly and
clearly.

Al No descriptor available
LISTENING AS A MEMBER OF A LIVE AUDIENCE

C2 Can follow specialised lectures and presentations employing a high degree of colloquialism,
regional usage or unfamiliar terminology.

Cl [Can follow most lectures, discussions and debates with relative ease.

B2 Can follow the essentials of lectures, talks and reports and other forms of
academic/professional presentation which are propositionally and linguistically complex.
Can follow a lecture or talk within his/her own field, provided the subject matter is familiar

B1 and the presentation straightforward and clearly structured.

Can follow in outline straightforward short talks on familiar topics provided these are
delivered in clearly articulated standard speech.
A2 No descriptor available
Al No descriptor available
LISTENING TO ANNOUNCEMENTS AND INSTRUCTIONS
C2 As C1
Can extract specific information from poor quality, audibly distorted public announcements,
c1 B9 in a station, sports stadium etc.
Can understand complex technical information, such as operating instructions, specifications for
familiar products and services.
B2 Can understand announcements and messages on concrete and abstract topics spoken in
standard dialect at normal speed.
Can understand simple technical information, such as operating instructions for everyday
B1  |equipment.
Can follow detailed directions.
Can catch the main point in short, clear, simple messages and announcements.
A2  Can understand simple directions relating to how to get from X to Y, by foot or public
transport.
Al Can understand instructions addressed carefully and slowly to him/her and follow short,
simple directions.
LISTENING TO AUDIO MEDIA AND RECORDINGS
C2 As C1
Can understand a wide range of recorded and broadcast audio material, including some non-
Cl1 standard usage, and identify finer points of detail including implicit attitudes and relationships

between speakers.




Can understand recordings in standard dialect likely to be encountered in social, professional or
academic life and identify speaker viewpoints and attitudes as well as the information

B2 content.
Can understand most radio documentaries and most other recorded or broadcast audio material
delivered in standard dialect and can identify the speaker’s mood, tone etc.
Can understand the information content of the majority of recorded or broadcast audio material
B1 on topics of personal interest delivered in clear standard speech.
Can understand the main points of radio news bulletins and simpler recorded material about
familiar subjects delivered relatively slowly and clearly.
Can understand and extract the essential information from short, recorded passages dealing
A2 : : . :
with predictable everyday matters which are delivered slowly and clearly.
Al No descriptor available
READING
OVERALL READING COMPREHENSION
Can understand and interpret critically virtually all forms of the written language including
C2 abstract, structurally complex, or highly colloquial literary and non-literary writings.
Can understand a wide range of long and complex texts, appreciating subtle distinctions of style
and implicit as well as explicit meaning.
Can understand in detail lengthy, complex texts, whether or not they relate to his/her own area
C1 o : oot :
of speciality, provided he/she can reread difficult sections.
Can read with a large degree of independence, adapting style and speed of reading to different
B2  texts and purposes, and using appropriate reference sources selectively. Has a broad active
reading vocabulary, but may experience some difficulty with low frequency idioms.
B1 Can read straightforward factual texts on subjects related to his/her field and interest with a
satisfactory level of comprehension.
Can understand short, simple texts on familiar matters of a concrete type which consist of high
A2 frequency everyday or job-related language.
Can understand short, simple texts containing the highest frequency vocabulary, including a
proportion of shared international vocabulary items.
Al Can understand very short, simple texts a single phrase at a time, picking up familiar names,
words and basic phrases and rereading as required.
READING CORRESPONDENCE
C2 As Cl
C1 [Canunderstand any correspondence given the occasional use of a dictionary.
B2 Can rfead correspondence relating to his/her field of interest and readily grasp the essential
meaning.
B1 Can understand the description of events, feelings and wishes in personal letters well enough
to correspond regularly with a pen friend.
Can understand basic types of standard routine letters and faxes (enquiries, orders, letters of
A2 confirmation etc.) on familiar topics.
Can understand short simple personal letters.
Al [Can understand short, simple messages on postcards.
READING FOR ORIENTATION
C2 As B2
C1 As B2
B2 |Can scan quickly through long and complex texts, locating relevant details.




Can quickly identify the content and relevance of news items, articles and reports on a wide
range of professional topics, deciding whether closer study is worthwhile.

Can scan longer texts in order to locate desired information, and gather information from
different parts of a text, or from different texts in order to fulfil a specific task.

Bl Can find and understand relevant information in everyday material, such as letters, brochures
and short official documents.
Can find specific, predictable information in simple everyday material such as advertisements,
prospectuses, menus, reference lists and timetables.
A2 Can locate specific information in lists and isolate the information required (e.g. use the
‘Yellow Pages’ to find a service or tradesman).
Can understand everyday signs and notices: in public places, such as streets, restaurants, railway
stations; in workplaces, such as directions, instructions, hazard warnings.
Al Can recognise familiar names, words and very basic phrases on simple notices in the most
common everyday situations.
READING FOR INFORMATION AND ARGUMENT
C2 As Cl
Can understand in detail a wide range of lengthy, complex texts likely to be encountered in
C1 social, professional or academic life, identifying finer points of detail including attitudes and
implied as well as stated opinions.
Can obtain information, ideas and opinions from highly specialised sources within his/her field.
Can understand specialised articles outside his/her field, provided he/she can use a dictionary
B2 occasionally to confirm his/her interpretation of terminology.
Can understand articles and reports concerned with contemporary problems in which the
writers adopt particular stances or viewpoints.
Can identify the main conclusions in clearly signalled argumentative texts.
B1 pag reglognise the line of argument in the treatment of the issue presented, though not necessarily
in detail.
Can recognise significant points in straightforward newspaper articles on familiar subjects.
A2 Can identify specific information in simpler written material he/she encounters such as letters,
brochures and short newspaper articles describing events.
AL Can get an idea of the content of simpler informational material and short simple descriptions,
especially if there is visual support.
READING INSTRUCTIONS
C2 As Cl
Can understand in detail lengthy, complex instructions on a new machine or procedure, whether
C1 |or not the instructions relate to his/her own area of speciality, provided he/she can
reread difficult sections.
Can understand lengthy, complex instructions in his field, including details on conditions and
B2 : : o .
warnings, provided he/she can reread difficult sections.
B1  |Can understand clearly written, straightforward instructions for a piece of equipment.
Can understand regulations, for example safety, when expressed in simple language.
A2 Can understand simple instructions on equipment encountered in everyday life — such as a
public telephone.
Al  |Can follow short, simple written directions (e.g. to go from X to Y).

INTERACTION

[OVERALL SPOKEN INTERACTION




C2

Has a good command of idiomatic expressions and colloquialisms with awareness of
connotative levels of meaning. Can convey finer shades of meaning precisely by using, with
reasonable accuracy, a wide range of modification devices. Can backtrack and restructure
around a difficulty so smoothly the interlocutor is hardly aware of it.

C1

Can express him/herself fluently and spontaneously, almost effortlessly. Has a good command
of a broad lexical repertoire allowing gaps to be readily overcome with circumlocutions. There
is little obvious searching for expressions or avoidance strategies; only a conceptually difficult
subject can hinder a natural, smooth flow of language.

B2

Can use the language fluently, accurately and effectively on a wide range of general, academic,
\vocational or leisure topics, marking clearly the relationships between ideas. Can communicate
spontaneously with good grammatical control without much sign of having to restrict what
he/she wants to say, adopting a level of formality appropriate to the

circumstances.

Can interact with a degree of fluency and spontaneity that makes regular interaction, and
sustained relationships with native speakers quite possible without imposing strain on either
party. Can highlight the personal significance of events and experiences, account for and

sustain views clearly by providing relevant explanations and arguments.

Bl

Can communicate with some confidence on familiar routine and non-routine matters related to
his/her interests and professional field. Can exchange, check and confirm information, deal with
less routine situations and explain why something is a problem. Can express thoughts on

more abstract, cultural topics such as films, books, music etc.

Can exploit a wide range of simple language to deal with most situations likely to arise whilst
travelling. Can enter unprepared into conversation on familiar topics, express personal opinions
and exchange information on topics that are familiar, of personal interest or pertinent

to everyday life (e.g. family, hobbies, work, travel and current events).

A2

Can interact with reasonable ease in structured situations and short conversations, provided the
other person helps if necessary. Can manage simple, routine exchanges without undue effort;
can ask and answer questions and exchange ideas and information on familiar topics in
predictable everyday situations.

Can communicate in simple and routine tasks requiring a simple and direct exchange of
information on familiar and routine matters to do with work and free time. Can handle very
short social exchanges but is rarely able to understand enough to keep conversation going of
his/her own accord.

Al

Can interact in a simple way but communication is totally dependent on repetition at a slower
rate of speech, rephrasing and repair. Can ask and answer simple questions, initiate and respond
to simple statements in areas of immediate need or on very familiar topics.

UNDERSTANDING A NATIVE SPEAKER INTERLOCUTOR

C2

Can understand any native speaker interlocutor, even on abstract and complex topics of a
specialist nature beyond his/her own field, given an opportunity to adjust to a non-standard
accent or dialect.

C1

Can understand in detail speech on abstract and complex topics of a specialist nature beyond
his/her own field, though he/she may need to confirm occasional details, especially if the accent
is unfamiliar.

B2

Can understand in detail what is said to him/her in the standard spoken language even in a
noisy environment.

Bl

Can follow clearly articulated speech directed at him/her in everyday conversation, though will
sometimes have to ask for repetition of particular words and phrases.

A2

Can understand enough to manage simple, routine exchanges without undue effort.

Can generally understand clear, standard speech on familiar matters directed at him/her,




provided he/she can ask for repetition or reformulation from time to time.

Can understand what is said clearly, slowly and directly to him/her in simple everyday
conversation; can be made to understand, if the speaker can take the trouble.

Al

Can understand everyday expressions aimed at the satisfaction of simple needs of a concrete
type, delivered directly to him/her in clear, slow and repeated speech by a sympathetic speaker.
Can understand questions and instructions addressed carefully and slowly to him/her and follow
short, simple directions.

CONVERSATION

CONVERSATION

C2

Can converse comfortably and appropriately, unhampered by any linguistic limitations in
conducting a full social and personal life.

C1

Can use language flexibly and effectively for social purposes, including emotional, allusive
and joking usage.

B2

Can engage in extended conversation on most general topics in a clearly participatory fashion,
even in a noisy environment.

Can sustain relationships with native speakers without unintentionally amusing or irritating them
or requiring them to behave other than they would with a native speaker.

Can convey degrees of emotion and highlight the personal significance of events and
experiences.

Bl

Can enter unprepared into conversations on familiar topics.

Can follow clearly articulated speech directed at him/her in everyday conversation, though will
sometimes have to ask for repetition of particular words and phrases.

Can maintain a conversation or discussion but may sometimes be difficult to follow when trying
to say exactly what he/she would like to.

Can express and respond to feelings such as surprise, happiness, sadness, interest and
indifference.

A2

Can establish social contact: greetings and farewells; introductions; giving thanks.

Can generally understand clear, standard speech on familiar matters directed at him/her,
provided he/she can ask for repetition or reformulation from time to time.

Can participate in short conversations in routine contexts on topics of interest.

Can express how he/she feels in simple terms, and express thanks.

Can handle very short social exchanges but is rarely able to understand enough to keep
conversation going of his/her own accord, though he/she can be made to understand if the
speaker will take the trouble.

Can use simple everyday polite forms of greeting and address.

Can make and respond to invitations, suggestions and apologies.

Can say what he/she likes and dislikes.

Al

Can make an introduction and use basic greeting and leave-taking expressions.

Can ask how people are and react to news.

Can understand everyday expressions aimed at the satisfaction of simple needs of a concrete
type, delivered directly to him/her in clear, slow and repeated speech by a sympathetic speaker.

INFORMAL DISCUSSION (WITH FRIENDS)

C2

As C1

C1

Can easily follow and contribute to complex interactions between third parties in group
discussion even on abstract, complex unfamiliar topics.

B2

Can keep up with an animated discussion between native speakers.




Can express his/her ideas and opinions with precision, and present and respond to complex
lines of argument convincingly.

Can take an active part in informal discussion in familiar contexts, commenting, putting point of
view clearly, evaluating alternative proposals and making and responding to hypotheses.

Can with some effort catch much of what is said around him/her in discussion, but may find it
difficult to participate effectively in discussion with several native speakers who do not modify
their language in any way.

Can account for and sustain his/her opinions in discussion by providing relevant explanations,
arguments and comments.

Can follow much of what is said around him/her on general topics provided interlocutors avoid
\very idiomatic usage and articulate clearly.

Can express his/her thoughts about abstract or cultural topics such as music, films. Can explain
why something is a problem.

Can give brief comments on the views of others.

Can compare and contrast alternatives, discussing what to do, where to go, who or which to
choose, etc.

Bl Can generally follow the main points in an informal discussion with friends provided speech is
clearly articulated in standard dialect.
Can give or seek personal views and opinions in discussing topics of interest.
Can make his/her opinions and reactions understood as regards solutions to problems or practical
questions of where to go, what to do, how to organise an event (e.g. an outing).
Can express belief, opinion, agreement and disagreement politely.
Can generally identify the topic of discussion around him/her when it is conducted slowly and
clearly.
Can discuss what to do in the evening, at the weekend.
A2 Can make and respond to suggestions.
Can agree and disagree with others.
Can discuss everyday practical issues in a simple way when addressed clearly, slowly and
directly.
Can discuss what to do, where to go and make arrangements to meet.
Al No descriptors available
FORMAL DISCUSSION AND MEETINGS
C2 Can hold his/her own in formal discussion of complex issues, putting an articulate and
persuasive argument, at no disadvantage to native speakers.
Can easily keep up with the debate, even on abstract, complex unfamiliar topics.
C1 |Can argue a formal position convincingly, responding to questions and comments and answering
complex lines of counter argument fluently, spontaneously and appropriately.
Can keep up with an animated discussion, identifying accurately arguments supporting and
opposing points of view.
Can express his/her ideas and opinions with precision, present and respond to complex lines of
argument convincingly.
B2 Can participate actively in routine and non-routine formal discussion.
Can follow the discussion on matters related to his/her field, understand in detail the points given
prominence by the speaker.
Can contribute, account for and sustain his/her opinion, evaluate alternative proposals and make
and respond to hypotheses.
B1 Can follow much of what is said that is related to his/her field, provided interlocutors avoid

very idiomatic usage and articulate clearly.




Can put over a point of view clearly, but has difficulty engaging in debate.

Can take part in routine formal discussion of familiar subjects which is conducted in clearly
articulated speech in the standard dialect and which involves the exchange of factual
information, receiving instructions or the discussion of solutions to practical problems.

A2

Can generally follow changes of topic in formal discussion related to his/her field which is
conducted slowly and clearly.

Can exchange relevant information and give his/her opinion on practical problems when asked
directly, provided he/she receives some help with formulation and can ask for repetition of key
points if necessary.

Can say what he/she thinks about things when addressed directly in a formal meeting,
provided he/she can ask for repetition of key points if necessary.

Al

No descriptor available

GOAL-ORIENTED CO-OPERATION
(e.g. Repairing a car, discussing a document, organising an event)

C2

As B2

C1

As B2

B2

Can understand detailed instructions reliably.

Can help along the progress of the work by inviting others to join in, say what they think, etc.
Can outline an issue or a problem clearly, speculating about causes or consequences, and
weighing advantages and disadvantages of different approaches.

Bl

Can follow what is said, though he/she may occasionally have to ask for repetition or
clarification if the other people’s talk is rapid or extended.

Can explain why something is a problem, discuss what to do next, compare and contrast
alternatives.

Can give brief comments on the views of others.

Can generally follow what is said and, when necessary, can repeat back part of what someone
has said to confirm mutual understanding.

Can make his/her opinions and reactions understood as regards possible solutions or the question
of what to do next, giving brief reasons and explanations.

Can invite others to give their views on how to proceed.

A2

Can understand enough to manage simple, routine tasks without undue effort, asking very
simply for repetition when he/she does not understand.

Can discuss what to do next, making and responding to suggestions, asking for and giving
directions.

Can indicate when he/she is following and can be made to understand what is necessary, if the
speaker takes the trouble.

Can communicate in simple and routine tasks using simple phrases to ask for and provide
things, to get simple information and to discuss what to do next.

Al

Can understand questions and instructions addressed carefully and slowly to him/her and follow
short, simple directions.

Can ask people for things, and give people things.

TURN-TAKING

TAKING THE FLOOR (TURNTAKING)

C2

As C1

C1

Can select a suitable phrase from a readily available range of discourse functions to preface
his/her remarks appropriately in order to get the floor, or to gain time and keep the floor whilst
thinking.

B2

Can intervene appropriately in discussion, exploiting appropriate language to do so.




Can initiate, maintain and end discourse appropriately with effective turntaking.

Can initiate discourse, take his/her turn when appropriate and end conversation when he/she
needs to, though he/she may not always do this elegantly.

Can use stock phrases (e.g. ‘That’s a difficult question to answer’) to gain time and keep the turn
whilst

formulating what to say.

Can intervene in a discussion on a familiar topic, using a suitable phrase to get the floor.

Bl Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation on topics that are familiar or
of personal interest.
Can use simple techniques to start, maintain, or end a short conversation.
A2 Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation.
Can ask for attention.
Al No descriptor available
CO-OPERATING
C2 As Cl
C1 [Can relate own contribution skilfully to those of other speakers.
Can give feedback on and follow up statements and inferences and so help the development of
B2 the discussion.
Can help the discussion along on familiar ground, confirming comprehension, inviting others in,
etc.
Can exploit a basic repertoire of language and strategies to help keep a conversation or
discussion going.
Bl Can summarise the point reached in a discussion and so help focus the talk.
Can repeat back part of what someone has said to confirm mutual understanding and help keep
the development of ideas on course. Can invite others into the discussion.
A2 |Canindicate when he/she is following.
Al No descriptor available
ASKING FOR CLARIFICATION
C2 As B2
C1 As B2
B2 Can ask follow-up questions to check that he/she has understood what a speaker intended to
say, and get clarification of ambiguous points.
B1 Can ask someone to clarify or elaborate what they have just said.
Can ask very simply for repetition when he/she does not understand.
A2 Can ask for clarification about key words or phrases not understood using stock phrases.
Can say he/she didn’t follow.
Al No descriptor available
NOTE-TAKING
NOTE-TAKING (LECTURES, SEMINARS, ETC.)
Is aware of the implications and allusions of what is said and can make notes on them as well
C2
as on the actual words used by the speaker.
Can take detailed notes during a lecture on topics in his/her field of interest, recording the
C1 |information so accurately and so close to the original that the notes could also be useful to other
people.
B2 Can understand a clearly structured lecture on a familiar subject, and can take notes on points

which strike him/her as important, even though he/she tends to concentrate on the words




themselves and therefore to miss some information.

Can take notes during a lecture which are precise enough for his/her own use at a later date,
provided the topic is within his/her field of interest and the talk is clear and well-structured.

Bl Can take notes as a list of key points during a straightforward lecture, provided the topic is
familiar, and the talk is both formulated in simple language and delivered in clearly articulated
standard speech.

A2 No descriptor available

Al No descriptor available
PROCESSING TEXT

C2 Can summarise information from different sources, reconstructing arguments and accounts in
a coherent presentation of the overall result.

Cl1  |Can summarise long, demanding texts.
Can summarise a wide range of factual and imaginative texts, commenting on and discussing
contrasting points of view and the main themes.

B2  |Can summarise extracts from news items, interviews or documentaries containing opinions,
argument and discussion.
Can summarise the plot and sequence of events in a film or play.
Can collate short pieces of information from several sources and summarise them for somebody
else.

B1 Can paraphrase short written passages in a simple fashion, using the original text wording and
ordering.
Can pick out and reproduce key words and phrases or short sentences from a short text within

A2 the learner’s limited competence and experience.

Can copy out short texts in printed or clearly handwritten format.
Al [Can copy out single words and short texts presented in standard printed format.
SOCIOLINGUISTIC APPROPRIATENESS
SOCIOLINGUISTIC APPROPRIATENESS
Has a good command of idiomatic expressions and colloquialisms with awareness of connotative
levels of meaning.
C2 Appreciates fully the sociolinguistic and sociocultural implications of language used by native
speakers and can react accordingly.
Can mediate effectively between speakers of the target language and that of his/her community
of origin taking account of sociocultural and sociolinguistic differences.
Can recognise a wide range of idiomatic expressions and colloquialisms, appreciating register
shifts; may, however, need to confirm occasional details, especially if the accent is unfamiliar.
Cl1 |Can follow films employing a considerable degree of slang and idiomatic usage.
Can use language flexibly and effectively for social purposes, including emotional, allusive and
joking usage.
Can express him or herself confidently, clearly and politely in a formal or informal register,
appropriate to the situation and person(s) concerned.
Can with some effort keep up with and contribute to group discussions even when speech is fast

B2 and colloquial.

Can sustain relationships with native speakers without unintentionally amusing or irritating them
or requiring them to behave other than they would with a native speaker.
Can express him or herself appropriately in situations and avoid crass errors of formulation.

B1 Can perform and respond to a wide range of language functions, using their most common

exponents in a neutral register.




Is aware of the salient politeness conventions and acts appropriately.

Is aware of, and looks out for signs of, the most significant differences between the customs,
usages, attitudes, values and beliefs prevalent in the community concerned and those of his or
her own.

A2

Can perform and respond to basic language functions, such as information exchange and
requests and express opinions and attitudes in a simple way.

Can socialise simply but effectively using the simplest common expressions and following basic
routines.

Can handle very short social exchanges, using everyday polite forms of greeting and address.
Can make and respond to invitations, suggestions, apologies, etc.

Al

Can establish basic social contact by using the simplest everyday polite forms of: greetings
and farewells; introductions; saying please, thank you, sorry, etc.

FLUENCY

FLEXIBILITY

C2

Shows great flexibility reformulating ideas in differing linguistic forms to give emphasis, to
differentiate according to the situation, interlocutor, etc. and to eliminate ambiguity.

C1

As B2+

B2

Can adjust what he/she says and the means of expressing it to the situation and the recipient and
adopt a level of formality appropriate to the circumstances.

Can adjust to the changes of direction, style and emphasis normally found in conversation.
Can vary formulation of what he/she wants to say.

Bl

Can adapt his/her expression to deal with less routine, even difficult, situations.

Can exploit a wide range of simple language flexibly to express much of what he/she wants.

A2

Can adapt well rehearsed memorised simple phrases to particular circumstances through
limited lexical substitution.

Can expand learned phrases through simple recombinations of their elements.

Al

No descriptor available

TURNTAKING

C2

As C1

C1

Can select a suitable phrase from a readily available range of discourse functions to preface
his/her remarks appropriately in order to get the floor, or to gain time and keep the floor whilst
thinking.

B2

Can intervene appropriately in discussion, exploiting appropriate language to do so.

Can initiate, maintain and end discourse appropriately with effective turntaking.

Can initiate discourse, take his/her turn when appropriate and end conversation when he/she
needs to, though he/she may not always do this elegantly.

Can use stock phrases (e.g. ‘That’s a difficult question to answer’) to gain time and keep the turn
whilst formulating what to say.

Bl

Can intervene in a discussion on a familiar topic, using a suitable phrase to get the floor.

Can initiate, maintain and close simple face-to-face conversation on topics that are familiar or of
personal interest.

A2

Can use simple techniques to start, maintain, or end a short conversation.
Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation.

Can ask for attention.

Al

No descriptor available

YCHE MOBJIEHHA




3arajibHe yCHe MOBJICHHS (MOHOJIOTIYHE)

C2

Mooxe MpOoJyKyBaTH YiTKe, IUIaBHE, 3B'SI3HE YCHE MOBJICHHS 3 €()EKTHBHOIO JIOTIYHOIO
CTPYKTYpOIO, sIKa JIONIOMArae cIyxa4yeBl MIOMITUTH ¥ 3amam'sTaTd 3HAYyIIi MyHKTH.

C1

Moske TaBaTH YiTKi, JETajJbHI OMKMCH Ta MPE3CHTALl] CKJIQHUX MIPEIMETIB, IHTETPYIOUH
[1iiTeMH, pO3BUBAIOYM OKPEMi ITYHKTH Ta 3aBEPUIYIOYM BiJMOBITHIUM BHCHOBKOM.

B2

Moske 1aBaTH 4iTKi, CACTEMAaTHYHO PO3TOPHYTI OMKCH Ta MPE3eHTAallii 3 BIIOBITHUM
BUTIJICHHSIM TOJIOBHHX TOJIO’KEHB Ta PEJICBAHTHUMU JOTTOMDKHUMH JICTAIISIMHU.

Moske maBaTH 4iTKi, IeTajabHI OMUCH Ta MPe3eHTAIlll ITMPOKOT0 PSAIY MPEIMETIB, SKI
CTOCYIOTBHCS HOTO/11 KOJIa IHTEepEeCiB, BUKJIAJAI0UH Ta apTyMEHTYIOUH TyMKH/TIOTIISIN 3
I10TATKOBUMH TI0JIO)KEHHSIMU Ta BIIMTOBITHUMH ITPUKJIATAMH.

B1

Moske JOCUTh BITBHO JaTH OCHOBHHI OMKC OJHOTO 3 0araThoX MPeaMETIB, 110 BXOASATH 10 KoJia
[ioro/ii iHTepeciB, MPEJACTABISAIOYN HOTO Y JIHIWHIN MOCTiJOBHOCTI.

A2

Mooxe naT mpoCTUid OMUC a00 MPE3CHTAIIIO JIFOCH, )KUTIIOBUX YMOB YU pOOOTH, PO3MOPSIIKY
ITHS, CMaKiB Ta ynoo0aHsb 1 T.J1. Y BUTIISAII KOPOTKOI cepii mpocTux (hpa3 Ta peueHb Ha 3pa3oK
CIIHCKY.

Al

Moske TpOoAyKyBaTH WPOCTi, 3AeOUIBIIOro-i30b0oBaHi (pasd Mpo JOJAEH Ta MICIs
(mpo>xvBaHHA, NepeOyBaHHsI, MICLIEBICTb).

MoHoJIOTiYHe MOBJIEHHS: OIIUC, PO3NOBIAb

C2

IMoske BITbHO JJaBaTH YiTKi, 3B'I3H1, MIATOTOBIIEH] OMKCH, YAaCTO TaKi, 10 3allaM'ITOBYIOThCS.

C1

Mosxe poOUTH YiTKi, A€TaTbHI OMUCU CKJIaTHUX 00'€KTIB.
Moske poOUTH MPOTyMaHi OIMUCH Ta PO3IMOBI/1, IHTETPYIOUH MiITEMH, PO3BUBAIOYN OKPEMi
MOJIO’KCHHS Ta 3aBEPIIYIOYH JIOTITYIHUM BUCHOBKOM.

B2

Moxxe poOUTH YiTKi, JeTaIbHI OMKUCH ITUPOKOTO KOJia 00'€KTIB, MOB'I3aHUX 13 CBOEIO CHEPOrO
iHTEepeciB.

B1

Moske naBaTu MPOCTI ONMUCH PI3SHOMAHITHUX 3HAHOMHX O00'€KTIB, OJIM3BKUX JO CBO€I cdepu
iHTepeciB. Moke BUIBHO Ta 3B'S3HO PO3MOBICTM YW ONUCATHU II0-HEOYIb Y BUIIISAAL JIiHiIHO-
CTPYKTYPHOTO BHCJIOBIIOBAHHS.

Moe IeTaabHO PO3MOBICTH MPO CBOI BPR)XKEHHS, OMMCYIOUN MOYYTTS Ta BIACHE CTaBJICHHS.
Moske po3MoBICTH AeTajl Hernepea0adyeHuX Mo/IiH, Halp., HEIIACHOTO BUMIAIKY.

Moke po3Ka3aTH CIOXKET KHUKKH a00 (IbMY Ta OMUCATH CBOE CTABJICHHS.

Moske onucaty Mpii, HaJil Ta MparHeHHs.

Mo>e onucaTy 1ojii, peanbHi abo ysBHI.

Mosxe mepekazaTu ONmoBiJaHHS.

A2

Moske pO3MOBICTH ICTOPItO a00 1110-HEOYIb OIUCATH Yy BUIJISIIL IPOCTOT MOCII0BHOCTI ITYHKTIB.
Mo>xe onrcaTH MOBCSKICHHI aClIeKTH CBOTO OTOUEHHSI, HAMp., 01, poOOTy, HaBUaHHS.
Moske poOUTH KOPOTK1, CTUCII OTICH O a00 BHUIIB AiSUTHHOCTI.

Mo>xe onHcyBaTH IUIaHU Ta yCTPol (YIOPSIKYBaHHsI, 3BUYai Ta MOBCAKICHHE )KUTTS, MUHYITY
TISTBHICTH Ta 0OCOOUCTI Bpa)KEHHS).

Moe BUKOPHCTOBYBATH IIPOCTE OMHMCOBE MOBJIEHHS, II00 CTUCIIO BUCIOBUTHUCH PO IIOCH 1
[OPIBHSTH MTPEIMETH Ta OCOOHUCTI pedi.

Mooxe MOsICHUTH, 110 HomMy/ili mogobaeThes, a 1Mo - Hi.

Moske omucaTi CBOIO CiM'I0, JKUTJIOBI YMOBH, OCBITY, TETIEPIIIHIO a00 MOMEPeTHIO POOOTY.
Moske onucyBaTH IPOCTUMHU CIIOBAMU JIFO/IEH, MICHEBICTh Ta MalHO.

Al

Moxke onrucaTu CC6C, UM BaﬁMaeTBCH, A€ )KHBC.

MoHoJioriuHe MOBJIEHHSI: apryMeHTallisi (Hanp. y neéarax)




C2 Hewmae neckpunropa

C1 Hewmae neckpunropa
Moske OCITiIOBHO PO3BUBATH apTyMEHTALli10, MMiIKPECIIIOI0YH HaJIeKHUM YHHOM OCHOBHI
MOJIOKCHHS TaM, JIe 1€ MOTPiOHO, 3 BIAMOBITHUMHU JT0OTATKOBUMHU JCTAIISIMHU.

B2 Moske pPO3BUHYTH JOCUTh O0’€MHY YITKY apryMEHTAIlil0, BUKJIAJAI0YU 1 MIATPUMYIOUH CBOI
TOYKH 30pY, 3 JOAATKOBHUMH apryMEHTaMH Ta BiAMOBITHUMH NpuKIagamu. Moxe modyayBatu
ITAHITIOKOK MIpKyBaHb. MoO)Ke MOSCHUTU TOUYKY 30py Ha OCHOBHI IOJIOKEHHSI TEMH, HABOJSUH
pi3HI aprymeHTa “3a” 1 “npotu’.

Mo>xe po3BHBATH apryMEHTALil0 TAKUM YHHOM, 110 HOro/ii po3yMitoTh OUIBIIICTh Yacy 6e3

B1 TPYJTHOIIIIB.

Mosxe CTHCIIO BUKJIACTH MIPUYMHU Ta MOSICHEHHS EBHUX JYMOK, IJIaHIB, AiSUTBHOCTI.
A2 Hewmae neckpunropa
Al Hewmae neckpunropa
I1y0Jiuni BUCTYIH
C2 Hemae neckpunropa
C1 |Moske BUCTYyNAaTH MIBUAKO, Maibke 6€3 yTpyaHEeHb, 3aCTOCOBYIOUM HAr0JIOC Ta IHTOHAIIIIO 3
METOI0 TOYHOI Iepeavi OIbII TOHKUX BiATIHKIB CMHCITY.
B2 [Moske myOIi4HO BUCIIOBIIOBATUCH HA HAWOLIBII 3arajibHi TEMH 3 TAKUM CTYTIIEHEM TOYHOCTI,
[IBUIKOCTI Ta CIIOHTAHHOCTI, III0 HE COIPUYHMHSE YTPYAHEHb a00 HE3PYYHOCTEH CITyXaydeBi.
B1 |[Mose poOUTH KOPOTKi, MiITOTOBJIEHI BUCTYIH HA TEMY, 1110 BXOJUTH JI0 IHTEPECIB Ti/iioro
[II0JICHHOTO XKUTTS, K1, X04a ¥ 1HOA1 3 HEMPAaBUIHLHIM HAroJIOCOM Ta IHTOHAIIIEF0, MOXKHA
A2 Moxe poOuTH AyKe KOPOTKi, MMiITOTOBJICHI BUCIOBIIOBAHHS, 3MICT AKHX NependaueHuit i
BHUBUYEHUI, 3p03yMUINH JUIs CiIyXauiB, Kl TOTOBI CKOHIIEHTPYBATHCh.
Al Hewmae geckpunrtopa
3BepHEHHS 10 ayAUTOPIL
Moske peICTaBUTH CKJIaIHy TEMY BIEBHEHO 1 3p0O3YMIJIO /ISl HE3HAMOMOT ayAUTOPii, THYYKO
2 Oyayrouu i afanTyrouyd MOBJIEHHS BIIMTOBIIHO JI0 TOTPEO ayAUTOpIi.
Moske CIpaBUTHUCH 3 BAKKUMH U 1HOJII BOPOKUMH 3alIUTAHHSIMU.
Moxe 3poOUTH YiTKY, 100pe CTPYKTYpOBaHY MPE3EHTALliI0 CKIaJHOTO MPeaIMeTa, JOCUTh
MOIIMPEHO BUKJIAIAI0YH 1 TIOSICHIOIOYH MTE€BHI TOYKH 30pY 3 JI0JaTKOBUMH TTOJIOKEHHSIMH,
C1 |IpUYMHAMU Ta BiAMOBIIHUMU MPUKIATAMH.
Moske 100pe pearyBaTtu Ha 3BepTaHHs, BIMOBIIAIOUN CIIOHTAHHO 1 Maike HEBUMYIIICHE.
Moske 3p0OUTH YiITKY, IIOCIIIOBHO PO3BUHEHY MPE3EHTAIIII0 3 MIAKPECTIOBAHHAM 3HAYYIITUX
MOMEHTIB Ta BiJIMOBIAHIUMH JOJJATKOBUMU JETATISIMHU.
B2 [Moxe cioHTaHHO BHCIIOBIHOBATUCH HA OCHOBI IMiATOTOBJIEHOTO TEKCTY 1 PO3BMBATH IlIKaBI

MOJIOKEHHS, BUCYHYTI CIIyXxauaMH ayIuTopii, 4acTO JEMOHCTPYIOUH MOMITHY IIBUAKICTH Ta
IIETKICTh BUPAXKEHHSI.




B1

Moske JIOT1YHO BUCITIOBIIOBATHCH HAa 3HAHOMY TeMY B MEXax CBO€1 cpepH isITbHOCTI, JOCUTD
BpO3yMisio Ta O3 yTpyaHEHbB IS CIIyXadiB Ha MPOTA3i Maii’Ke yChOoro MOBJICHHS, 1 B SKIii
OCHOBHI ITOJIO’KEHHSI TOSICHIOKOTHCS PO3CY/UIUBO 1 TOYHO.

Moske cipuiiMaTH 1 BiJMOBIIaTH HA 3alIUTAHHS, IPOTE OyBa€ 3MYIICHHUH MOTPOCUTH TOBTOPUTH
3alUTaHHs, SIKIIIO MOBJICHHS IIBUJIKE.

A2

Moske CTHCIIO, 3 IMiITOTOBKOI0, BUCIOBIIOBATUCEH HA TEMY, MTOB'SI3aHY 3 TIOBCSKICHHUM KUTTSIM,
KOPOTKO BUKJIAJAI0YU IPUYUHHM Ta MOSICHEHHS JI0 IMOTJISIIIB, TUTAHIB Ta Jii/BYMHKIB.
Mo>xe BIOpaTHCh 3 00MEKEHOIO KUIBKICTIO TPOCTUX MOCIIOBHUX 3aITUTAHb.

Moske 3poOUTH KOPOTKE, IMiITOTOBJICHE, €JIEMEHTAPHE BUCIIOBIIOBAHHS HA 3HAHOMY TEMY.
Moske BiATOBIAATH HA MPOCTI MOCIIIOBHI 3alTUTAaHHS 32 YMOBH, SIKIIIO BiH/BOHA MOXE
MOTIPOCUTH MOBTOPUTH iX 1 AKIIIO MOKJIMBA JONIOMOTa NP (POPMYITFOBaHHI HOTo/ii BIAMOBII.

Al

Mozxe MpOYnTaTHU OYKE KOPOTKE, HiI[rOTOBHeHe BHCJIOBJIFOBAHHA - HAIIP., IPCACTABUTH
BUCTYIIAIOYOI'0, 3AIIPOIIOHYBATHU TOCT.

3arajbHe ycHe CHIJIKYBaHHS (iajioriuHe MOBJIEHHS)

C2

BilbHO 3aCTOCOBYE iiOMaTHYHI BUpa3u Ta KOJIOKBIai3MH, YCBIIOMIIIOIOYM KOHOTAaTHBHI PiBHI
iX 3HaUeHHS. MOKe MPaBUWIBHO TIepeIaBaTH HAMTOHIII CMUCIIOBI BiITIHKH, BUKOPUCTOBYIOUH 3i
CBIZJOMOIO TPABWJIBHICTIO HIMPOKUN Ailama3oH MonaudikamiiiHux cxem. Moke HOBEpHYTHUCH
Ha3aJ 1 BIPaBHO, MaiKe HETIOMITHO IS CIIBPO3MOBHHKA, MEpeOyayBaTH BUCIIOBIIOBAHHS 3
METOI0 YHUKHEHHS TPYIHOIIIIB.

C1

Moxxe BHCJIOBIIOBATHCh BUIBHO 1 CIIOHTaHHO, Maike 0e3 3ycuib. BUTbHO BHKOPHCTOBYE
[IMPOKUH JICKCUYHUN perepTyap 3aJeKHO BiJ MOTPed y 3alOBHEHHI MPOTAIHH 32 JOMOMOTO0
inakoMoBJIeHHs. CIIOCTepIiraroThes JieAb MOMITHI YTPYIHEHHS MPHU MOILITyKaxX 3ac001B BUPAKEHHS
00 aJIbTePHATHBHHUX CTPATETiN; JIWIIE KOHIIETITYAbHO CKIIATHHUH MPeIMET 0OTOBOPEHHS MOXKE
MEPEIKOANTH TPUPOTHOMY, TUIABHOMY MOBJICHHEBOMY IOTOKY.

B2

Mojke KOpPHCTYBAaTHUCh MOBOIO BUIBHO, NPaBUJIBHO M €(QEKTUBHO, B IIMPOKOMY Jiara3oHi
3arajlbHUX, aKaJeMIuHuX, NpodeciiHuX TeM Npo AO03BULIL, YITKO MO3HAYAIOUM 3B'A3KH MIXK
inessMu. Mojke CIIOHTaHHO CIUIKYBaTHCh, JA0Ope KOHTPOJIIOIOYM TpamMaTUYHUMN aclekT, 0e3
PKOJTHMX O3HaK HEOOXiJHOCTI OOMEXEHHs TOro, 10 BiH/BOHA XOY€ CKa3aTH, NpUHMarouu CTUJIb
MOBJIEHHS 3aJI€3KHO Bl 0OCTaBHH.

Moske CHJIKYBaTHCh HACTUIBKHM BUIBHO 1 CHOHTAHHO, IO 11€ J03BOJISE 3/1MCHIOBATH PETYIApHY
IHTEPAaKI[iIO Ta MIATPUMYBATH CTOCYHKH 3 HOCISIMU MOBU 0€3 >KOJHUX YTPYyIHEHb/HEe3pyuyHOCTEN
IUIsT KOXKHOT CTOPOHHU. Moske BUAUTUTH OCOOMCTE 3HAYCHHS MOl Ta Bpa)KEeHb, BUCIIOBIIOIOUHNCH
"3a" 1 4ITKO MIATPUMYIOUH TIEBHI MOTJISIN, HABOJSYM BiJIOBIHI MOSICHEHHS Ta apryMEHTH.

B1

Moske JOCUTh BUIBHO CIIJIKYBaTHCh Ha 3HaOMI1 3BH4YailiHI Ta HE3BMYAlHI TeMH, MOB'S3aHI 13
CBOIMHU 1HTepecamu Ta npodgeciitHoro cheporo. Moxe 0OMiHIOBATUCH 1H(OpPMAIIi€l0, TEPEBIPATH
I TiATBEpKYBaTH 1i, CHPABISATUCS 3 HE3BHUUAHHUMH CHUTYalllsIMH 1 TOSCHIOBaTH, B YOMY
npobiema. Moxke BHpakaTu JTyMKH Ha OUTbII aOCTpakTHi, KyJIbTypHI TeMH, Taki SIK (iIbMHu,
KHUTH, My3HKa TOIIO.

Moe BUKOPHCTOBYBATH LIMPOKHI Jiala30H MPOCTUX MOBJIEHHEBUX 3ac00iB, 11100 CIIPaBUTHCH 3
OUIBILIICTIO CUTYAIIN M1 Yac MOJ0POKi UM nepedyBaHHA y KpaiHi, MOBa SIKO1 BUBYAE€ThCsI. Moke
0e3 TiArOTOBKH BCTYIATH Y PO3MOBY Ha 3HailoMi TeMHu ab0 TeMH OCOOMCTHUX IHTEPECiB, YU TEMH,
MOB's13aH1 3 MOBCSAKJIEHHUM KUTTAM (HAIp. ciM's, X001, poboTa, Mog0pOoxK, OCTAHHI HOBUHU).




A2

Moxe CHIKYBAaTHUCh JOCUTh JIETKO Y KOHCTPYKTHMBHHX CHUTYallisfX Ta KOPOTKHX Oecigax 3a
YMOBH, IO CITIBPO3MOBHHMK JOIIOMOXE B pa3i HE0OXimHOCTI. Moske 3mIMCHIOBAaTH MPOCTI,
BBHYAiiHI KOHTAKTH 0e3 HaaMIpHUX 3YCHJIb; MOXE CTaBUTH 3alUTaHHA 1 BIANOBIAATH Ha
BanuTaHHsA, OOMIHIOBAaTHCH JyMKamMu Ta 1HQopMamiero Ha OJM3BKI/3HAWOMI TEeMH Yy
nepenoavuyBaHUX MOBCSKICHHUX CUTYaIlisX.

Moxe CHiIKyBaTHCh, BHKOHYIOUM IPOCTI 3BHYAiHI 3aBIaHHs, IO BUMAaralTh IMPOCTOTO i
psIMOTO 0OMiHY 1H(OpMaIli€l0 Ha 3HAMOMI Ta 3BHUYaliHI TEMU 1 CTOCYIOTHCS POOOTH ¥ JO3BILIL.
Moke 3miiCHIOBATH YK€ KOPOTKi COIliaibHI KOHTaKTH, NMPOTE PIAKO 3AaTHUH PO3YMITH
ITOCTaTHBO, OO MiATPUMATH PO3MOBY 1 BUCTYIIATH ii 1HIIIIATOPOM.

Al

Moske elneMEeHTapHO CIUIKYBaTHCh, IIPOTE 1€ TOBHICTIO 3aJIeKUTh BiJ TOBTOPEHb Ta
YIIOBLIbHEHb MOBJICHHS, IEpeOyI0BH 1 BUIIPaBIIeHb. MOXe CTaBUTH 3allUTAaHHS 1 BIAIOBIATH HA
HUX, IHIIIIOBAaTH 1 BIAMOBIJATH HA MPOCTI TBEPIPKCHHS IIOAO0 HArajlbHUX MOTped abo mayxke
BHAMOMUX TEM.

Po3ymiHHA HOCisI MOBH Y POJIi CIIIBPO3MOBHHKA

C2

Moske po3yMmiTH OyAb-SIKOTO HOCiISI MOBH y pOJIi CHIBPO3MOBHHKA, HaBiTh Yy PO3MOBax Ha
a0CTpaKTHI Ta CKJIAJHI TeMH 31 CHCMiaIbHOCTEH, 1110 3HAXOATHCS 1032 WOTO/H KOMIICTEHIIIEI0,
32 YMOBU MO>KJIMBOCTI 3BUKAHHS 10 HCHOPMATHBHOI BUMOBH a00 JliaJIeKTYy.

C1

Moske JeTaqbHO PO3YMITH MOBIIEHHS Ha aOCTpakTHI Ta CKJIagHI CHelialibHi TeMHU mo3a Horo/ii
KOMIIETEHI[I€10, X04Ya BiH/BOHA MOXXE BIMYYTH NOTpeOy Yy MiATBEPKEHHI OKPEMHX IeTajeid,
0COOIMBO SKIII0O BAMOBA HE3BUYHA.

B2

Modxe IeTaabHO pO3yMiTH, IO CKa3aHO HOMY/iif Ha HOPMAaTUBHOMY YCHOMY MOBJICHHI HaBiTh B
YMOBaXx IIyMYy.

B1

Moske po3yMITH YITKO apryMEHTOBaHE MOBJICHHS, apecOoBaHe iit/ilomMy, Xxo4a 1 Oyze Jac Bij
qacy MPOCUTH MOBTOPUTH OKpEMI ciloBa 1 (hpasu.

A2

Moske po3yMiTH JOCTaTHBO, MO0 31MCHIOBATH MPOCTI, 3BHYANHI KOHTAKTH 0€3 HaIMIPHUX
Bycusib. MoXe B OCHOBHOMY PO3YMITH YiTKE, HOPMAaTHBHE YCHE MOBJICHHS Ha 3HAalOMi TeMH,
azpecoBaHe iif/iloMy, 3a yMOBH, 1110 BIH/BOHA 4ac BiJl Yacy MOK€ MONPOCUTH MPO MOBTOPEHHS
00 pedopMyITIOBaHHS.

Moe po3yMITH Te, L0 YiTKO, MOBUIBHO 1 IPSIMO HOMY/ili TOBOPUTBHCS Y IPOCTUX MOBCSKASHHUX
[PO3MOBAX; MOYKE OTPUMATH JOMIOMOTY B PO3YMiHHI, SKIIIO MOBEIb TIPO 11e
MOTYpOYeEThCS.

Al

Mo>xkepo3yMITH TIOBCSKACHHI BHpa3W, CIPSMOBaHI Ha 3aJ0BOJIEHHS MPOCTUX HOTped
KOHKPETHOT'O THUITy, SKIO MOBJICHHS € NPsAMO 3BEPHEHUM J0 HBOT'O/HE, YiTKe, MOBIJIbHE, a
MOBEIb HAaCTPOEHHUH JI00'13HO. Moke pO3yMITH 3allUTaHHS Ta IHCTPYKUii, chHOpMYIbOBaH1
PETENBHO 1 MOBUIBHO, PO3YMITH KOPOTKi, IPOCTI BKA31BKH.

Beciga

C2

Mo>ke BUIBHO Ha HaJIeKHOMY PiBHI OpaTu ydacTs y O6€cifii, He MatouH JKOXHUX JIHTBICTHYHHX
0OMEXEHb Y TOBHOI[IHHOMY CYCHIJIbHOMY T2 OCOOUCTOMY JKUTTI.

C1

Moske THy4KO i e()eKTHUBHO KOPUCTYBAaTUCh MOBOIO JIJISl COLIAJIbHUX LJIeH, y TOMY YHCITi

eMOIIITHIX, 00pa3HUX Ta KaPTiBIHUBHUX.




B2

Moske BIIEBHEHO OpaTw y4yacTh y Oeciigli Ha HaWOUIbII 3HAHOMI TE€MH, HaBiTh y IIYMHOMY
0TOueHHI. MOXXe MiATPUMYBAaTH CTOCYHKH 3 HOCIIMH MOBH, HE BHKJIMKAIOYM B HUX 1pOHIYHOI
MOCMIIIKK 1 HE JpaTyloud iX HEHaBMHCHE, HE 3MYIIYIOYM iX ITOBOAWTHCH iHAKIIE, HIXK Y
CTOCYHKaXx 3 HOCiEM MOBH. MOKe BUpa)KaTH Pi3HI CTyIMEH1 eMOIIITHOTO CTaHy 1 MiIKPECII0BaTH
0COOHMCTICHE 3HAYCHHSI TOJIii Ta BPaXKCHb.

B1

Mo>xe 6e3 MiArOTOBKH BCTYIATH B O€Ciii Ha 3HAHOMI TEMH.

Moske po3yMiTH 4iTKO c(OpMyJIbOBaHE MOBIICHHS, apECOBaHE HOMY/Iil y MOBCAKICHHUX
[PO3MOBAX, X04a iHOA1 Ma€ MOTPedy MOMPOCUTH PO MOBTOPEHHS OKPEMHUX CIIB Ta (hpas.

Moske miaTpuMyBaTi po3MOBY a00 AMCKYCIIO, IPOTE 1HOI Ma€e yTPYAHEHHS, KOJIH HAMAraeThest
TOYHO C(OPMYITIOBATHU T€, IO BiH/BOHA XOUE CKa3aTH.

Moske BUpaKaTH TaKi OYYTTs SIK TTOAUB, PaIiCTh, CyM, 3aIliKaBICHHS Ta OalTyXICTh, 1
BIJITOBIJATH HA HUX.

A2

Mo>ke BCTAaHOBUTHU COIIQJIbHUN KOHTAKT: BITaHHS 1 TPOIIAHHS, 3HAHOMCTBO; BHUCIIOBJICHHS
BISIYHOCTI. MOXXe pO3yMiTH B OCHOBHOMY 4YiTKE HOPMATHBHE MOBJIICHHS Ha 3HAWOMI TEMH,
anpecoBaHe HOMY/ild, 3a YMOBH, 11O BiH/BOHA MOKE€ IMOIMPOCUTH Yac BiJl 4acy MOBTOPUTH abo
nepeopMyIIrOBaTH cka3ane. Moxe OpaTu y4acTh y KOPOTKHUX PO3MOBAX Y 3BHUHMX KOHTEKCTaX
Ha TEMH, 10 BXOAATH 10 chepu Horo/ii iHTepeciB.

Modxe pocTUMH 3aco0aMy BUPa3UTH, SIK ceOe MOvyBa€, i BACIOBUTH BISYHICTb.

Mooxe 3IIHCHIOBATH JTyXe KOPOTKi COIliaJIbHI KOHTaKTH, aj€ PiJKO KOJM 3AaTHUH 3pO3yMITH
ITOCTAaTHBRO, JUISI TOTO 00 MiATPUMYBATU Oecily 3 BJIACHOI 1HILIaTUBU, MPOTE MOXKE OTPUMATH
ITOTIOMOT'Y, SIKIIIO MOBEIb 3TOJIUTHCS IOTYPOYBATHUCH PO TIE.

Moske BXKUBATH MPOCTI MOBCAKACHHI (HOPMHU BBIWIMBOCTI, IPUBITAHHS Ta 3BEPHCHHS.

Moske poOUTH 3ampOIICHHS, TIPOTO3UIIil Ta BUOAYCHHS, 1 BIJIIOBIIaTH HA HUX.

Modxe ckaszatu, 1o HoMy/iii mo00a€eThCs YU HE TIO00A€THCS.

Al

Moxe BimpekoMeHayBaTH ce0e, BHKOPHCTOBYBATH €JEMEHTapHI 3acoOM TPHUBITAHHSA Ta
[iTpUMaHHs Oeciau.

Moske 3anuTaTH, sIK CIIpaBH, 1 BijpearyBaTu Ha HOBUHHU.

Moxe po3yMiTH TOBCSIKJEHHI BHUCIJIOBIIOBAaHHS, CIPSMOBaHI Ha 3a/I0BOJICHHS €JIEMEHTapHUX
noTped KOHKPETHOTO THUITY 32 YMOBH, IO JI0 HHOTO/HEI 3BEPTAIOTHCS 0€3M0CepeIHHO MPOCTOO,
MOBUJIEHOIO MOBOIO 1 MOXYTb ITOBTOPUTH, & MOBELlb HACTPOEHHH MO-APYKHBOMY.

Hedopmaabna 6eciga/nuckycis (3 Apy3siMu)

C2

Sk Cl1

C1

Mo2ke JIeTKO po3yMITH 1 OpaTH y4acTh Y CKJIQAHUX IHTEPAKIISIX MK 1HIIUMH JIFOAbMH, 1110
BEyTh IPYNOBY O€cily/IMCKYCII0, HaBITh HAa a0CTPaKTHI, CKJIaIHI/KOMIUIEKCHI HE3HAIOMI TEMHU.

B2

Moske miATpUMYBaTH KBaBy Oeciy 3 HOCIIMU MOBH.
Moe TOCUTh TOYHO BUPaXKaTH CBOI TYMKH 1 TOTJISM, HABOJUTH CBOI Ta MEPEKOHINBO
earyBaTH Ha CKJIaJH1 apryMeHTallll 1HIIKX.

Moxe OpaTu akTHBHY y4yacTb Y HedopMalibHii Oecifii 31 3HaHOMUM KOHTEKCTOM, KOMEHTYBATH,
YITKO BHCJIOBIIIOBaTH CBOIO TOUYKY 30pYy, OLIHIOBAaTH ajlbTEpHATHUBHI IMPOIO3HUIlii, BUCYBATU
riMOTe3H i pearyBaTH Ha HUX.

Moske 3 IeIKUMU 3YCHUISIMU 3pO3yMITH OUIBILIICTh 13 TOTO, 10 TOBOPUTHCS MPU HbOMY/HIH Y
ITUCKYCii, MPOTE MOYKE BBA)XAaTH HAATO CKJIAJHUM YCHIIIHO B3STH y4yacTb y Oecifi/auckycii 3
HOCISIMH MOBH, sIKi a0COJIFOTHO HE 3MIHIOIOTH CBOTO MOBJICHHS.

Mo>xe BHCIOBIIOBAaTHCH "3a" 1 3aXUWINATH CBOi MOTJIAAM B JAMUCKYCii, HaBOASYM BiAMOBIIHI

MOSICHEHHS, apTyMEHTH 1 KOMEHTapi.




B1

Moske po3yMiTH OUIBIITY YaCTHHY 3 TOTO, MPO 110 TOBOPSTH TPU HHOMY/HIHM Ha 3arajibHi TEMH 3a
VMOBH, IIO CHIBPO3MOBHHMKH YXHJISIOTHCS BiJl HAJMIPHOTO B)KMBAHHS 1TIOMATH3MIB 1 YIiTKO
APTUKYIIOIOTh.

Mo>xe BUpa)kaTH CBOT IyMKH Ha aOCTpakTHI a0 KyJIbTypHiI TEMH, TaKi K My3HUKa, (piTbMH.
Mooe MOSICHUTH, Y4OMY HIOCh € TIPOOJIEMOTO.

Moske CTHCIIO KOMEHTYBATH 1HIIII TOYKH 30DY.

Moske OPIBHIOBATH 1 31CTABIISITH AJIbTEPHATHBH, OOTOBOPIOIOYH, 1[0 POOUTH, KY/IU IITH, KOTO
200 110 00patu. i T.11.

Moxe B OCHOBHOMY PO3YMITH TOJIOBHI IOJIOXKEHHS B HE(POPMabHIN TUCKYCIi 3 APY35MH, SKIIO
MOBJICHHS YiTKE i HOpMAaTHBHE.

Moxe chopMyIOBaTH BJIACHI MO a00 TOYKU 30py, OOTOBOPIOIOYM TEMH, IO CTOCYIOTHCS
lioro/ii iHTepeciB.

Moxe AaTu 3pO3yMiTH CBOi JYMKH 1 CTAaBJICHHS BiJHOCHO PO3B'SI3aHHs MEBHHUX MpoOieM abo
[PAKTUYHUX MHTAaHb TUIY KyIW MITH, IO POOUTH, SIK OpraHi3yBaTH MOAII0 (Hamp. BUXiA Ha
npupozy). Moxe BBIWIMBO BUPA3UTH IMIEPEKOHAHHS, TIOTJISIH, 3TOTy YA HE3TOdY.

A2

Mo>xe B OCHOBHOMY BH3HAYHTH TEMY JTUCKYCii, IO MPOXOJUTH MPU HHOMY/Hil TIOBIJIBHO 1 3
YITKUM 1 (HOPMYITIOBAaHHSIM.

Mosxe 00roBopuTH, 110 Oy/1e pOOUTH yBeuepi, Ha YiKCH/II.

Moske poOHUTH MPONO3UIIii 1 BIAMOBIIATH HA HUX.

Mo>xe moroiuTuCh a00 HE MOTOANTHCH 3 IHITUMHU.

Mo>xe 00rOBOPIOBATH TOBCSAK/ICHHI MPAKTUYHI CITPABH Ha €JICMEHTAPHOMY PiBHI, SIKIIIO 10 HHOTO
BBEpPTAIOTHCS YITKO, O€31M0CcepeHbO 1 HOBUIBHO.
Moske 00roBOprOBaTH, 110 POOUTH, KYJU MITH 1 TOMOBJISITUCS PO 3yCTPiy.

Al

Hemae neckpuntopa.

dopmasibHa JUCKYCis i 300pu

C2

Moske TpOBOAMTH CBOIO JIiHIIO Y hopManbHiil (0¢iLiiHIN) TUCKYCIT Ha CKJIaHI TEMH, HABOASIUN
ITOTiYHi Ta MEPEKOHJIMBI apI'YMEHTH, HE YCKJIaIHIOIOUH CIIJIKYBAaHHS /ISl HOCIIB MOBH.

C1

Moske JIeTKO CITPaBUTHUCH 3 ie0aTaMu, HaBITh HA aOCTPaKTHI, KOMIUIEKCH1, HE3HAHOM1 TEMHU.
Moske IEpeKOHINBO apryMEHTYBATH CBOIO MO3HIIII0, BIAMOBITAI0YH HA 3alMUTAHHS Ta KOMEHTAapi.
[11B11KO, CIOHTAaHHO ¥ a/IEKBaTHO pearye Ha CKJIaJiH1 JIiHIl apryMeHTaIlii.

B2

Mo>e BIOpaTHCh 3 MOKBABJICHOIO IUCKYCI€I0, MPAaBUIIBHO BU3HAYAIOUM apryMeHTH "3a" i
"MpoTH" MEeBHUX TOYOK 30DY.

Mo2e 4iTKO BUpaXkaTH CBOI 17e1 Ta MOTJIAAM, IEPEKOHINBO MIPE3EHTYBATH i pearyBaTH Ha
CKJIa/IH1 JIHIT apryMeHTali.

Mo>e OpaTé aKTUBHY y4acTh Y 3BUYHIN Ta HE3BUYHIN popManbHill AUCKYCIi.

Moske po3yMiTH IUCKYCli Ha TeMH, MTOB'sI3aH1 3 HOro/ii ceporo, JeTaaTbHO PO3YMITH JYMKH,
BU/IIJIEH] MOBLIEM.

Moske BecTH Oeciii, BUKJIAaTH CBOIO TyMKY M 3aXUIIATH ii, OLIHIOBATH aJbTepHATUBHI
POMO3HUIIT Ta BUCYBATH TIMIOTE3M M pearyBaTy Ha rinoTe3u 1HIIUX.

B1

Mo2ke po3yMiTH OUIBLIICTD 31 CKa3aHOTO, SKIIIO0 BOHO CTOCYEThCS HOTO cepH 1 CrliBpO3MOBHUKU
HE BXKMBAIOTh HAJMIPHY KUTBKICTh 1/1I0MaTHU3MIB U 9ITKO (hOPMYITIOIOTh.

Mo>e TOYHO BUKJIACTH CBOIO TOUYKY 30Dy, IPOTE BiAUyBa€ TPYIAHOIII, BUCTYAIOuu B 1ebarTax.
Mo>ke OpaTH ydacTb y 3BUYaiHIN GopmanibHil AUCKYcii Ha 3HallOM1 TEMH, MOBJIEHHS SIKOT
HOpPMAaTUBHE i YiTKO c(OpMyIbOBaHe, SKIIO BiAOyBaeThCsl OOMiH (aKTHUYHOIO iHPOpMALi€TO,
TAlOTHCS THCTPYKIIT a00 00rOBOPIOETHCS PILLIEHHSI TPAKTUYHUX MPOOIIEM.

A2

Moske B OCHOBHOMY PO3YMITH 3MIHU IIpeMeTa 0OroBOpeHHs y (hopMaIbHii AUCKYCIi, 1110

CTOCYEThCS HOTO/ii chepH MiSTBLHOCTI, SKIO0 MOBJICHHS MOBLIHHE i YiTKE.




Moske 0OMIHIOBAaTHCh PEJIEBAHTHOIO 1H(OPMAITi€I0 1 BUCTOBIIOBATH CBOT MOTJISAIM HA MPAKTHYHI
MpoOJIeMH, KOJIU 10 HhOTO/HET 3BEPTAIOTHCS MPSIMO 1 SKIIO BiH/BOHA OTPUMYE TEBHY JOMOMOTY
pu (GOPMYITIOBaHHI 1 MOXKE IOMPOCUTH IPO TMOBTOPEHHS, B pa3i HEOOXITHOCTI, KIFOYOBHX
[1OJIOKCHbD.

Mo>xe cka3atu, 110 BiH/BOHA JyMa€ Mpo MEBHI pedi, KOJIHM 10 HbOT0/HEl 3BEPTAIOThCS MPSIMO Ha
0di1iiHIN 3ycTpivi, 32 YMOBH, 1110 BiH/BOHA MOKE€ ITOIIPOCUTH MIPO MOBTOPEHHS, B pa3i
HEOOX1HOCTI, KIIFOYOBUX OJIOKEHbD.

Al

Hewmae neckpunropa.

LlinecnpsimoBaHa cniBnpans
(HaAmp., peMOHT AaBTOMOOISAA, 00rOBOPEeHHSs JOKYMEHTA, OpraHizamis momii)

C2

kB2

C1

kB2

B2

Moske TOBHICTIO pO3YMITH JIeTaJIbHI IHCTPYKIIi.

Modxe moromarati y mporeci poooTH, 3apolIyOYH IHIIUX PUETHATUCH JI0 HEl, BUCIIOBUTH
CBOIO TYMKY 1 T.1I.

Moske 4iTKO MiJKPECIUTH OCHOBHE MOJOXKEHHS a00 mpobiaemMy, 00roBOprOI0YHN MPUIUHUA 200
HACJTIIKH, 3BOKYIOUH [TEPEBAry Ta HEIOIIKU PI3HUX IiAXO/IB.

B1

Moske pO3yMiTH Te, III0 TOBOPUTHCSA, X04a 1HOA1 BiIUyBa€ MoTpedy y MOBTOPEHH1 abo
MMOSICHEHHI, SKIIIO 1HII JIFOAW PO3MOBIISIOTH IIBUAKO YX 0araTocyiBHO.

Mo2xe MOSICHATH, YOMY IIOCh € TPOOIEMOI0, OOTOBOPHTH, IO CIIiJl pOOUTH MOTIM, TIOPIBHSTH 1
3ICTaBUTH BapiaHTH/aJbTEPHATUBH.

Moske CTUCIIO KOMEHTYBATH TOYKH 30pY 1HIIUX YYaCHHUKIB.

Moske B OCHOBHOMY PO3YMITH CKa3aHe 1, B pa3i HEOOX1IHOCTI, MO>KE IIOBTOPUTH 3HOBY YaCTHUHY
CKa3aHOTO 1HIIMMH, 100 TOCSITTH B3aEMOPO3YMIHHS.

Moske 1aTy 3p03yMITH CBOI MOTJISIA Ta CTABJIEHHS IO MOXJIMBUX PIllIEHh a00 MUTaHb MO0
HACTYITHUX 1, CTUCIIO MOSICHIOIOYH MPUYHUHU.

Moske 3alpOCHTH THIIMX JI0 BUCJIOBJIEHHSI CBOiX TOYOK 30pY OO0 IUIAHY Jii.

A2

Mo2e 3p03yMITH 10CTaTHBO JJIsi BAKOHAHHS NMPOCTHX, 3BUYAaHUX 3aBIaHb 0€3 3aiiBUX 3yCHUIIb,
ITy’Ke HEBUMYIICHE 3BEPTAIOUHUCH 3 MPOXAHHSM IPO MMOBTOPEHHS HE3PO3yMiJIOTO.

Mo>xe 00roBOproBaTH HACTYIIHI Aii, BUCYBalOYH 1 pearytouyy Ha MpOoIMo3ullii, 3aMUTyI0uH i
[IPONOHYIOYH HANPSIMU POOOTH.

Moske IOSICHUTH CBOE PO3YMIHHA i OTpUMATH, B pa3l HEOOX1IHOCTI, JOTIOMOTY, SIKILO
CIIBPO3MOBHHUK ITPO 11€ MOTYpOYETHCH.

Moske CIUIKYBaTUCh y MPOIEC BUKOHAHHS MPOCTUX 1 3BUYHUX 3aBJIaHb, BXKUBAIOYH MPOCTI
BanuTayibH1 (paszu, MPOXaHHA PO MI0Ch, 3aMUT NPOCcToi iH(GopMaIlii Ta 00roBOpEHHS

Al

Moske po3yMiTH 3BEpHEHI JI0 HbOT'O 3allUTaHHS Ta IHCTPYKIi, chOpPMYIbOBaHI PETENBHO 1
MOBUJIHO, BAKOHYBATH KOPOTKi MPOCTI BKA31BKH.

Moske TONPOCUTH IIOCH Y IHIINX 1 JATH HI0Ch 1HIIMM JIFOJISIM.

OO0miH indopMmanicro

C2

AxB2

C1

SIxkB2

B2

Mooxe po3yMiTH i OOMIHIOBaTUChH CKJIaJHOIO iH(OpMAIIi€I0 Ta MOPaJAaMU Ha TEMH LITUPOKOTO

Tiara3oHy, 110 TOB'A3aH1 3 HOTO/i TTpodecitHuMU 000B'sI3KaMHU.




Moske MpaBHIIBHO TIepeaaBaTH iHhOpMaIIiio.
Moske poOUTH YiTKi, A€TadbHI OMUCH TOTO, K BUKOHATH JII0/TIPOIEAYPY.
Moske y3araapHIOBATH 1 MiJICYMOBYBATH 1H(GOPMAIIiIO W apryMEHTH 3 KUIBKOX JDKEPEIL.

B1

JlocuTh BIEBHEHO MO>KE 31HCHIOBATH OOMIH, ITEPEBIPKY Ta MiATBEPKCHHSI HAKOTUYCHOT
(axTruHOi iH(pOpMaIlii Ha 3HaOMI, 3BUYHI 1 HE3BHUYHI TEMHU B MeXax cpepH CBOET TisSITbHOCTI.
Moske orucaru, SIK MoCch 3p0OUTH, Jal0UYu ACTAIbHI IHCTPYKIIII.

Mooxe MiJICYMyBaTH 1 BUKJIACTH CBOIO TyMKY PO KOPOTKE OIOBiIaHHSI, CTaTTIO, PO3MOBY,
ITUCKYCII0, IHTEPB'I0, JOKYMEHTAJIbHI MaTepiajiy 1 BIIMOBIIATH MOTIM Ha 3allUTaHHS MPO JETaJIl.

Moske BUOpatH 1 mepefatu npocty (pakTUaHy iHPOpMAIIilo.
Moske 3anuTaTy Ipo JeTaabHil IHCTPYKINT Ta 3pO3yMITH iX.
Moske oTpuMaTH OiIBII JeTalbHY iH(pOopMaIIiro.

A2

Moske 3pO3yMITH IOCTAaTHBO, 00 BUKOHATH MTPOCTI, 3BUYANHI KOHTAKTH 0€3 HaIMIpHUX 3YCHIIb.
Moske CHpaBUTHCH 3 MPAKTUYHUMHU MOBCSIKICHHUMH 3allUTAMU: MOIIYKY Ta Iepenadi mpocToi
(dakTr4HOI iHpOpMaITii.

Mooxe 3anmuTyBaTH 1 BiIMIOBIIaTH HA 3aIIUTaHHS MPO 3BUYHE 1 3BUYAIHE.

Mo>xe 3aluTyBaTH 1 BIMOBIIATH HA 3aIIMTaHHS PO MPOBEICHHS Yacy Ta il B MUHYJIOMY.
Moske TaBaTH i pO3yMiTH MPOCTI BKA31BKH Ta IHCTPYKIIii, HAIIP. OSICHUTH, SIK JICTaTUCH IO
[IEBHOT'O MICLIA.

Moske CIIUIKYBaTHCh y MPOIIECi BAKOHAHHS MTPOCTUX PYTUHHUX 3aB/IaHb, ¢ BUMAracThCs
[IPOCTHI 1 IpSMHIA 0OMiH iH(OpMaIri€ero.

Mo>xe 0OMiHIOBaTUCH OOMEKEHOIO 1H(POPMALIi€0 HAa 3HAHOMI 1 3BUYaliHI ONIEpaTUBHI TEMHU.
Mo>ke 3aruTyBaTH 1 BiIMOBIAATH HA 3alIUTaHHS PO Te, 1110 pOOUTH HA pOOOTI Ta y BUIbHMIA Yac.
Mo>ke 3amuTyBaTH MPO 1 AaBaTH BKA31BKM CTOCOBHO KapTu abo IJIaHy.

Moske 3anuTyBaTH PO Ta HaJlaBaTu iH(GOpMaIllito mpo cede.

Al

Moske po3yMiTH 3alIUTaHHs Ta IHCTPYKLI, 3 SKUMH JI0 HbOT0/HET 3BEpTaAIOThCA YITKOIO 1
[MOBUIHHOIO MOBOIO; pO3yMi€ KOPOTKI MPOCTI BKa31BKHU.

Mo>ke 3anuTyBaTH 1 BIAMOBIIaTH HA IPOCTI 3alIUTaHHS, 1HILIIOBATH i pearyBaTH Ha MPOCTi
BHCJIOBJIIOBAHHS 11010 HaraJIbHUX MOTpeO abo Ha qyke 3HalOMi TEMHU.

Mo>ke 3anuTyBaTH 1 BIAMOBIIaTH HA 3aIIUTaHHS Mpo ceOe Ta IHIIKX JIFoeH po Te, JIe BOHU
PKUBYTB, JIFOJICH, SIKUX BOHU 3HAIOTh, peyl, sIK1 Y HUX €.

Mo>ke BKa3yBaTH 4ac 3a JIOIIOMOI0k0 TakuX (pa3 Ak "HACTYMHOro THXKHA", "MUHYIOT I'ATHULI",
"y muctonani", "Tpu roguHu".

Hanannst Ta oTpuMaHHs iHTEpPB'10

C2

BukoHye CcBOIO poiib Ta Bele CBOIO MapTiio B Jiano3i Oe3zmoraHHo, Oymyroun Oecimy i
CHIJIKYIOUHCh BIIEBHEHO, a0COJIIOTHO BUIBHO $K Yy pOJi 1HTEpB'oepa, Tak 1 B poii
IHTEPB'IOIIOBAHOT0, HE CTBOPIOIOYH HE3PYUYHOCTEH TSl HOCISl MOBH.

C1

Moske BIIbHO OpaTu y4acTh B IHTEPB'IO, 3 OIHOr0 OOKY UM 3 1HIIOr0, BUKJIAIAI0uU Ta
[PO3BHMBAIOYH MPEIMET 0OrOBOPEHHS BUIbHO, 6€3 KOHOI O1opH, 100pe PO3yMilOUH BCi PEILTIKH.

B2

Mosxe TpoBOAMTH e(EeKTHBHE, BUIbHE IHTEPB'IO, CIOHTAHHO BIAINITOBXYIOYHCH BIiJ
[117IrOTOBJIEHUX 3allUTaHb, aI€KBATHO CIPUIMalOUN Ta pearyrodu Ha IiKaBl BIAMOBIII.

Mo>xe OpaTH iHilIaTUBY B iHTEPB'I0, POPMYIIIOBATH i pO3BUBATH 171€1/lyMKH 3 HE3HAYHOIO
ITOTIOMOT0F0 200 "MAMTOBXYBaHHSAM'", HATSIKaMH 3 OOKY TOTO, XTO Oepe IHTEPB'I0.

B1

Mo>xe HaJaBaTu KOHKPETHY 1H(pOpMallito, HEOOX1AHY I IHTEPB'I0/KOHCYIbTALli (HAmp.
OIHCATH CUMIITOMHU JIIKapI0), IPOTE pOOUTH 1€ 3 0OMEKEHOIO TOUHICTIO.

Moxxe BeCTH MiJrOTOBJIEHE IHTEPB'I0, MEPEBIPAIOUM 1 MIATBEP/PKYIOUM iH(OpMaIlio, xo4ya i
MO3K€e yac BiJ] 4acy IPOCUTH PO MOBTOPEHHS, SKIIO BIAMOBIIb 1HIIOI 0cOOU MIBUIKA a00 HAITO

moBra.




Moske 1HIIIIOBaTH TeMY, OpaTH 1HTEPB'T0/KOHCYIbTAIT (HAIIP. BBECTH HOBUH MIPEAMET, IIPOTE
111 Yac iHTepaKiii Ay)Ke BEJIMKOIO MipOIO 3aJIeKUTh Bij IHTEpB'Ioepa).

Mo>xe BUKOPHCTOBYBATH ITiJITOTOBJICHUH CIIMCOK 3allUTaHb, 100 MPOBECTH 3aIUIAHOBAHE
IHTEPB't0, 3 IETKUMHU CIIOHTAHHIUMHU PEAKILIsIMU Ha 3alTUTaHHS.

A2

Mo>xe 3p03yMiJIo BUCIIOBUTHCH B IHTEPB'IO 1 IepeaT AyMKH Ta iH(popMalliro Ha 3HailoMi TeMH,
SIKIIIO BiH/ BOHA MOJKE ITOTIPOCUTH 1HKOJIM PO PO3'SICHEHHS Ta OTPUMATH IEBHY JOTIOMOTY IS
BUPaXKEHHSI TOTO, 1110 BiH/ BOHA X04€ CKa3aTH.

Moske CTaBUTH IIPOCTI 3alMTaHHS 1 BIIMOBIATH HA TIPOCTI BUCIOBIIOBAHHS B IHTEPB'TO.

Al

Moske BiTIOBIaTH B IHTEPB'I0 HA MPOCTI MPSIMi 3alUTAHHS PO JACTalli 0COOUCTOTO XKHUTTS, SKIIIO,
MOBJICHHSI JTy)K€ MTOBIUJIbHE, YITKE, MpsIMe i HeiJioMaTHYHE.

[IBuaKicTL MOBJICHHS

C2

Mo>ke BHCIIOBIIIOBATHCH TPUBAINH Yac 3 MPUPOIHOIO, HEBUMYIIEHOO, BIIEBHEHOIO HIBH/KICTIO.
PoOuThe may3u snumie Uit YTOYHEHHS MOTPiOHUX CIliB, MO0 BUPA3HTHU CBOI ITyMKH, a00 1100
miiopaT BiNMOBITHUHN IPHKIaa a00 MOSICHEHHSI.

C1

Mo>kxe BUCIOBIIFOBATHCH HIBUAKO 1 CIIOHTAaHHO, Maibke HCBUMYUICHC. Jlumie KOHICIITYyaJILHO
BaXKKHUI NpeaAMET MOBJICHHA MOXKC 3arajibMyBaTu IUIAaBHUI MOBJIEHHEBUM IOTIK.

B2

Moske BHCIIOBIIIOBATHCH CIIOHTAHHO, YaCTO BHSIBIISIOUM 3HAYHY IIBHKICTD 1 JIETKICTh
BUPAXCHHS JYMOK HaBITh Y JIOBI'MX CKJIQJIHUX BiJ[Pi3KaX MOBJICHHS.

Mo>xe MpOAyKyBaTH MOBIICHHEBI BIJIPI3KH Y IOCUTh PIBHOMY TE€MIIi; X04a MOXE BaraTucs npu
mig00pi CTPYKTYp Ta BUPA3iB 1 POOUTH MPH LIbOMY JIEKUIbKA MOMITHHX JOBTUX Iay3.

Mo>xe CIIKYBaTHUCS 3 TOCTATHIM CTYNEHEM MIBHIKOCTI Ta CIIOHTAHHOCTI, IO J03BOJISIE
pealli3yBaT CUCTEMAaTUYHI IHTEepaKilii 3 HOCIIMU MOBH 0€3 yTpyIHEHb JAJIs )KOIHOI 13 CTOPIH.

B1

Mo:>ke BHCIIOBIIIOBATHCH JOCHUTH JIeTKo. He 3Baxaroun Ha Te, 110 Mae JesKi mpo0ieMu 3
(bopMyITIOBaHHSAM 1 TOMY TPAIUIAIOTHCS May3U Ta HEB/adi, BIH/BOHA 3/IaTHHIA/a IPOIOBXKYBATH
MOBJICHHS 0€3 CTOPOHHBOT IOIOMOTH.

Moske BUCIIOBIIIOBATUCH 3pO3yMIJIO, X04a ¥ 3yNUHSAIOYUCH JJIS1 TPAaMaTHUYHOIO 1 IEKCUYHOTO
[UIaHYBaHHS BUCIJIOBJIIOBAHHS Ta BHUIIPABICHHS, OCOOJUBO Yy JOBIOTPUBAJIMX BIJpi3Kax

A2

Mo2ke 3p03yMiJIo BUCIIOBUTUCH Y CTUCTIH (hopMi, HaBITh SKIIO Nay3H, (paabcTapTu i pe
(hbopMyIItOBaHHS J1y’KE€ OUEBUIHI.

Moske TocuTh Jierko OynyBatu (pa3u Ha 3HAHOMI TEMU JJII KOPOTKOYACHOTO CIUIKYBaHHS,
HE3Ba)KAalOUH Ha Jy>Ke TIOMITHY HEBIIEBHEHICTb 1 (habcTapTu.

Al

Moske B)KMBaTH AyKe KOPOTKI, 130JIb0OBaH1, NEPEBAKHO MIATOTOBJIEHI CTPYKTYPH, 3 UUCICHHUMHU
nay3aMu JUIsl Mig00py 3aco01B BUpaKEeHHs, apTUKYJIALIT HE3HAOMUX CIIiB Ta BUIIPABJIECHHS.

TOYHICTH BHCIOBJIIOBAHHS

C2

Mo>ke TOUHO NepefaBaTh HAMTOHII BIATIHKYA 3HAUYEHHS, BUKOPUCTOBYIOUH HIMPOKHIA Jiarna3oH
KBaTi(piKAIIHHUX MOBHMX 3ac00iB (Harp., IPUCITIBHUKIB Ul BUPAKEHHS CTYMEHs, MIAPATHUX
00MeKyBaTbHUX PEUCHB ).

Moske pO3CTaBIsATH aKLEHTH, BUJIIJISTH Ta YHUKATH TBO3ZHAYHOCTI.

CI

Mosxe TOUHO KBalli(piKyBaTH TOUKH 30pY 1 TBEPXKEHHS BIJAMOBIIHO /10 CTYMEHIB, HaIp.,
HaIeBHO/MOXIINBO, BIIEBHEHICTh/CyMHIB, HMOBIPHICTh TOIIIO.

B2

Moske BIEBHEHO TIepeIaBaTH JICTAbHY 1H(OpMaIlito.

B1

Moske TOSICHUTH TOJIOBHI ITOJIOKEHHS 171e1 a00 mpo0sieMu 3 JOCTaTHBOIO TOYHICTIO.




Moske mepenaBaTi MpOCTy MOCIIIOBHY 1H(OpMaIlito, MOB'sI3aHy 3 HAHOIKIYUMU TTOTpeOaMu,
[T1IKPECITIOI0YHU T, [0 BiH/BOHA BBAYKAE HAWBAKITUBIIIIAM.
Mo>xe BUpa3uTH I'OJIOBHY AYMKY, SIKY BiH/BOHA XOU€ MOSICHHUTH.

A2

Modxe CIIJIKyBaTUCh, IEPEIAl0YH T€, 1[0 BiH/BOHA X0YE€ CKA3aTH, Y BUTJISI IPOCTOTO 1 IPSMOTO
00MiHy OOMEXeHOW iHpopMaIlier0 Ha ONHM3bKI Ta 3HAMOMI TEMH, aje€ B IHIIMX CHUTYaIisX
BiH/BOHA 3MYIIICHHII/a 3MIHIOBATH 1 TPUCTOCOBYBATH BUCJIOBIIFOBAHHS.

Al

Hewmae neckpunropa

INMCEMHE MOBJIEHHA

3arajibHe MUCeMHe MOBJICHHSA

C2

Moske mucaTH 3p0o3yMisi, 3B'A3Hi, CKJIaHI TEKCTH Y BIAMOBIAHOMY i €()eKTUBHOMY CTHIII 3
TAKOO JIOTIYHOIO CTPYKTYPOIO, SIKa JONIOMArae YuTaueBi BUIUINTH OCHOBHI TIOJIO’KEHHS.

C1

Moxxe mHcaTtéd 3po3yMmimi, T0Ope CTPYKTypOBaHI TEKCTH Ha CKJIAIHI TEMH, ITiIKPECIIOI0YH
BiJIMOBIAHI BHUXIHI TMOJOXEHHS, BUKJIAJAIOYH 1 JAOBOASYM TOYKHU 30PY JOCHTH JOKJIAIHO, 3
TOTTOMIKHUMHM ITyHKTaMH, IPHYMHAMH W BiATIOBIIHUMY TPUKIIAJAMH, Ta 3aBEPUIYIOYH JIOTTYHUM
BHUCHOBKOM. .

B2

Moske mucaTH 3p0o3yMilii, AeTaabHl TEKCTH Haps 3HAOMUX TeMy MeXaX CBO€T cepu 1IHTEpECiB,
3araJIbHIOIOYH H OLIHIOIOYH 1HPOPMAIIIIO Ta apTYMEHTH 3 NIEBHOI KUIBKOCTI JDKEPE.

B1

Moske mrcaTH IOCIiAOBHI 3B'SI3HI TEKCTH Ha PsA 3HAHOMHX TEM Y MEXax CBOTO KoJia iHTEepecCiB,
B'eqHYI0UH cepii OUTBII KOPOTKUX NPOCTUX €JIEMEHTIB Y JIIHIHHUHA BiJIPi30K MOBIJICHHSI.

A2

Moske mucaTH cepii mpocTux (pas Ta peyeHsb, 3'€JHAHUX MPOCTUMHU KOHEKTOopamu "ta/i/i",
"ane/mpote" 1 "Tomy, mo".

Al

Moske mucaTH MpocCTi 1301b0BaH1 (Ppa3y Ta pEUCHHS.

TBopye nucLMO

C2

Mo>ke nmucaTH 4iTKi, 3B'sI3H1, Ty’e pO3rOpHYTI OMOBiIaHHA/ICTOPIi Ta ONMCH NOiH 1 BpakeHb Y
CTHIT1, 1110 BIMIOBIJAE TAHOMY JKaHPY.

C1

Moske mucaTH 4iTKl, AeTajlbHi, 3B'13H1 Ta PO3TOPHYTI ONMKCH 1 BUTaJaHl TEKCTU BIIEBHEHUM,
0COOMCTHUM, TPUPOJIHUM CTHUIIEM, 1[0 BiATIOBIJAE€ PIBHIO YSIBHOTO YUTAya.

B2

Moske mucaTH 4iTKl, A€TajabHI ONUCHU AIMCHUX a00 YSBHUX MOJIM 4K Bpa)keHb, BUIAUISIOUN
BB'SI3KM MK JYMKaMH Yy BUIJIS/II YITKOTO 3B'SI3HOTO TEKCTY 1 JOTPUMYIOUHCH TPUHHATHX
YMOBHOCTEH BIJITOBITHOTO >KaHPY.

Moske mucaTH 4iTKi, AeTajdbHi OMKCH Ha Pi3HI TEMH, 110 CTOCYIOThCS HOTO/i iHTEepeciB.
Mosxe HanmcaTy orjsia GpuIbMy, KHUTH ab0 I'€CH.

B1

Moske mrcaTH MOCIIIOBHI A€TAIbHI OMKUCH Ha MU PsiT 3HAHOMHUX TEM Yy MeXaX KoJia CBOiX
iHTepeciB.

Moske BUCITOBIIIOBATH Ha TUCHbMI BPKEHHS, OMUCYIOYH MOYYTTS 1 CTABJICHHS y BUTTISII
[IPOCTOrO 3B'SI3HOTO TEKCTY.

Moske onucaTu Moo, HeJaBHIO MOI0POK-PEATTbHY UM YSBHY.

Mo>ke Ha THCbMI NIEpeKa3aTu iCTOPiko.

A2

Mooxe rrcaTH 3B'SI3HUMH PEYCHHSMH TPO MOBCSIKACHH] aCTIeKTH CBOT'O OTOYSHHSI, HAIIp. JIFOICH,
MicIst, poO0Ty a00 HaBYaHHS.

Moske HamucaTu JyXe KOPOTKUH, eIeMeHTapHUM ONUC MO/1H, MUHYJIOT A1SUIBHOCTI Ta
0COOMCTHX BPaXKEHb.

Moske HamucaTu cepii MpocTux ¢pas 1 peueHb Mpo CiM't0, )KUTIOBI YMOBH, OCBITHIN PiBEHbD,
rernepinrHe abo monepeaHe Miciie poOoTH.

Moske mucaTi MpocCTi, KOPOTKI ysiBHI Oiorpadii Ta mpocTi Bipiil PO JIFOIEH.




Al

Moske mucaTi MpOCTUMH (hpazaMu 1 peueHHSIMHU PO ceOe Ta 1HIMX (YSIBHUX ) JIFOACH, 16 BOHU
PKHBYTb 1 IIIO BOHU POOIIATH.

/lomogixi i TBOpU/ece

C2

Moske mucaTH 4iTKi, 3B's3H1, CKJIaH1 JOIOB1/I, CTATTi a00 TBOpH/ece 3 NMeBHOI mpobdiieMu abo
naBaTH KPUTUYHY OIIHKY 3alIPOMOHOBAHUX TBOPYHX POOIT UM JIITEPaTypHHUX TBOPIB.

C1

Mo>xe nucaTu 4iTkKi, 1o00pe CTpYKTypOBaHi TBOPH HA CKJIaHI TEMH, MiJKPECITIOIOYN BiIOBIHI
OCHOBHI TTOJIO’KCHHSI.

Mosxe JOCUTh JOKIATHO COPMYITIOBATH 1 JOBECTU TOYKH 30PY/TIOTIISAN 3 TOTIOMIXKHUMU
ApryMeHTaMH, JOKa3aMH Ta BiIOBIIHUMH ITPUKIIaJaMu.

B2

Mo>xe HanucaTu TBip a0 OMOBIAb 3 MOCIIAOBHO PO3TOPHYTOIO apryMEHTALI€l0, HATIS)KHUM
MUHOM TIiIKPECITIOIOUN 3HAYYIII IYMKH Ta HaBOJISTYM BiJIITOBIIHI JOTIOMDKHI JIeTalIl.
Mo>ke OIIIHUTH Pi3HiI JYMKH a00 IUIIXH BUPIIIEHHS MPOOIEMH.

Mo>xe HanmucaTy OBiJOMJICHHs 200 TBip 3 PO3BUHECHOIO apryMEHTAIlI€r0, HABOISTYH JJOKa3H "3a"
i "mpoTH" MEBHOT TOYKH 30pY Ta MOSICHIOIOYH NIEPEBAry 1 HEIOJMIKU Pi3HUX BapiaHTIB.
Moske y3araabHUTH 1H()OPMALIiI0 Ta apTyMEHTH 3 MIEBHOI KUTBKOCTI JKEPET.

B1

Moske mucaTi KOpPOTKi, MPOCTI TBOPU HA 3HAMOMI TEMH.
Mo>xe HanmicaTu pe3oMe, JIOTIOBIIb 1 JOCUTH BIIEBHEHO BUKJIACTH CBOI MOTJISAH OO0 310paHoi
(dakTraHOI iHGOpMaIlii mpo 3HaloMi, 3BHUaliHI Ta HE3BUYAIHI pedi B MEKax CBOIX IHTEPECIB.

Moske ucaTH Tye KOPOTKi MTOBIIOMJICHHSI BIIIOBITHOTO CTAaHAAPTHOTO (hOpMATY, B IKUX
03MOBIIA€THCS MPO 3BUYANHY (haKTUYHY 1H(HOPMALIiI0 Ta HABOASITHCS MPHUUMHU BUYMHKIB.

A2

Hemae neckpunropa

Al

Hewmae neckpunrtopa

KoncnexkryBanns (Jiekuii, ceMinapis i T.1.)

C2

Po3ymie Bce, 1110 MaeThCs HA yBa3i, Ha 1II0 HATUKAETHCS Y CKa3aHOMY, 1 MOXKe POOUTH BIMOBIIHI
3alycy Tak CaMo BUIBHO, K 1 3aIIMCH MPSIMO CKa3aHOT'O MOBLIEM.

C1

Moxe poOUTH JAeTaslbHI 3alUCH MiJl Yac JIeKIii Ha TeMu Horo/i cdepu iHTEpeciB, 3aMUCYIOUYH
iH(OpMallil0 HACTUIBKU TOYHO U OJM3BKO /10 OpUTiHalY, IO 3allMCaMH MOXXYTh KOPUCTYBaTHCh
1HIII JTIFOIH.

B2

Moske po3yMITH YITKO CTPYKTYPOBaHY JIEKIIIO HAa 3HAOMY TeMY 1 pOOUTH 3aITUCH TTYHKTIB, sK1
BiH BBa)Ka€ BAXKJIMBUMHU, HABITh SIKIIO BiH/BOHA KOHIIEHTPYETHCS 37€0LTBIIONO BIAaCHE Ha
CJIOBaX 1, SIK HACJIIJIOK, TPOITYCKA€E NEesKY 1H(POpMAIIifo.

B1

Moske JOCUTh TOYHO POOUTH 3aMKCH TiJ] Yac JIEKIIii IS BJIACHOTO MOJANIIIOT0 BUKOPUCTAHHS
3a YMOBH, 1[0 TEMa € B MeXKax Horo/it cepu iHTEpECiB, MOBJICHHS YITKE 1 3B'sI3HE, JIOT1YHO

Moxke KOHCIEKTYBAaTH y BUIVIAI KJIIOUOBHMX ITYHKTIB IMiJl 4ac JIEKIii 3 MOCTiOBHUM BHKJIAJ0M
MaTepialy 3a yMOBH, 1[0 TéMa 3HallomMa, a MOBJEHHs c(OpMYyJIbOBaHE MPOCTHUMH 3acobamH 1
[pe/ICTaBJIeHE 3 YITKOI0 HOPMATHBHOIO BUMOBOIO.

A2

Hewmae neckpunrtopa

Al

Hemae neckpunropa

Po0oTa 3 TekcTOoM

C2

Moske y3araabHUTH 1HPOPMAIIIIO 3 PI3HUX JHKEPEN, CTPYKTYPYIOUH apryMEHTH 1 BACHOBKH JIJIs
IOT1YHOTO BUKJIAAY 3arajbHOTO pe3ysbTary.

C1

Moske y3araabHUTH JOBT1, CKJIaJIHI TEKCTH.




B2

Moske y3araabHUTH ITUPOKHUI CIIEKTP (PaKTUUHUX 1 XYAO0KHIX TEKCTIB, KOMEHTYIOUH X Ta
0OrOBOPIOIOYH MPOTHIICKHI TOYKHU 30pY 1 TOJIOBHI TEMH.

Mooxe y3araJbHUTH YPUBKH 3 MEPIOAMYHKIX CTATEH, IHTEPB'IO Ta TOKYMEHTAJIbHUX MaTepiaiiB,
110 MiCTSATh II€BHI NOTJISAH, APTYMEHTH 1 IUCKYCIi.

Moske pe3roMyBaTH CIOKET a00 oKpeMi moii GiIbMy 4u m'eCH.

B1

Mooxe y3araJbHUTH KOPOTKI BiIPi3KH iH(OpMAIIii 3 KITBKOX JUKEpel Ta MiACYMYBaTH X IS
KOTOCbh 1HIIOTO.

Mooxe repeka3yBaTH CBOIMHU CJIOBAMHU KOPOTKI MMCHbMOBI YPHUBKH, BUKOPHCTOBYIOUH JIEKCHKY 1
rpaMaTHKy TEKCTY-OpUTiHATY.

A2

Mo>ke BU3HAYUTH 1 BIATBOPUTH KIJIFOUOBI CJI0Ba Ta (hpa3u abo KOPOTKi peueHHs 3 KOPOTKOTO
TEKCTY B paMKaX OOMEXEHUX KOMIICTEHIIIH Ta JOCBiTy y4JHS.

Mooxe mepernucyBaTi KOPOTKI TEKCTH JPYKOBAHOTO a00 YiTKOTO PYKOIMUCHOTO XapaKTepy.

Al

Mo>xe mepernucyBaTH MpPOCTi CIOBa Ta KOPOTKI TEKCTH, IPEACTABJICHI y CTAaHIaPTHOMY
NPYKOBaHOMY BHTJISII.

CJOYXAHHA

3arajibHe CJyXaHHA

C2

be3 KOIHUX TPYIHOIIIB PO3yMi€ OYy/Ib-SIKHI BUJ YCHOTO MOBJICHHS, )KHBOTO YH B 3aIIUCY, 110
3BYYUTH 3 IPUPOAHOIO MBUAKICTIO.

C1

Po3ymie mocTaTHbO, MO0 CTEKUTH 3a PO3TOPHYTUM MOBJICHHSM Ha abCTpakTHI abo CKIagHi
TEMH 11032 HOTO0/ii ceporo iHTepeciB, Xoua iii/lioMy MOKe 3HaJOOMTHCH YTOYHEHHS OKPEMHUX
metaei, 0cCOOIMBO KOJIH aKIIEHT HE3HAHOMMIA.

Mo>xe BIi3HABATH MIUPOKE KOJIO iIOMATHUYHWX BHPA3iB Ta KOJOKBIaTi3MiB, BHAUISIOUN 3MiHH
[PEECTPIB MOBJICHHS.

Moske po3yMITH PO3TOPHYTE MOBJICHHSI, HABITh KOJM BOHO HE 30BCIM 3B'S3HE 1 KOJIM CMHCIIOBI
3B'SI3KM B HHOMY € IMIUTIIUTHUMH 1 HE BUPa)KEH1 €KCIUTILIUTHO.

B2

Moske po3yMiTH HOpMAaTHBHE YCHE MOBIIEHHS, )KMBEe a00 B 3amuCy, SK Ha OJM3bKi, TaK 1 Ha
HEe3HaloM1 TeMH, SIK1 3BUYaiHO 3YCTPI4alOThCS B OCOOMCTOMY, CYCIUIBHOMY, aKaJIeMiYHOMY a00
npodeciiiHoMy kuTTi. Jlume Haa3BuuaiiHuii (QoHOBUI IIyM, HeaJeKBaTHAa CTPYKTypa
BHCJIOBJIIOBAHHS Ta/a00 BKMBAHHS 17]10MaTU3MIB BIUIMBA€E HA 3[]aTHICTb PO3YMITH.

Moske pO3yMITH TOJOBHI JYMKH MOBJEHHS, CKJIQJHOTO Yy 3MICTOBOMY Ta JIIHIBICTUYHOMY
[1aHax, K Ha KOHKPETHI, Tak 1 Ha aOCTpakTHI TeMH, 0(OPMIIEHOTO HOPMAaTHBHOIO BUMOBOIO, Y
TOMY YMCJI - TEXHIUHI JUCKYCIi 3 Ti/fioro creniaibHOCTI.

Moxe po3yMiTH PO3TOpPHYTE MOBJICHHS, CKJIaH1 JIiHIi apryMeHTallii 32 yMOBH, 1110 TeMa JOCUTh
3HaiioMa 1 HarmpsM PO3MOBHU MTO3HAYAETHCS O3HAKAMU €KCIUTILIUTHO.

B1

Moske pOo3yMITH JiHIHHY (akTU4HY 1H(OpPMALlil0, 10 CTOCYETHCS 3arajlbHUX MOOYTOBHX abo
MOB'A3aHUX 3 POOOTOI0 TeM, PO3PI3HIIOUM SK OCHOBHHUIH 3MICT, Tak 1 crenudiuHi jeraii, 3a
[YMOBH YITKOT apTUKYJIALI] Ta BUMOBH, J10 SIKOT 3BUK/JIA.

Moske pO3yMITH TOJIOBHUHM 3MICT YITKOTO HOPMATHBHOT'O MOBJIEHHS IIPO 3HAlOMIi T€MH, 1110
PETYJISIPHO 3YCTpidaloThes Ha POOOTI, y IIKOJ, Ha J03BLIL 1 T.1., y TOMY YHCIi KOPOTKI

A2

Moske 3p03yMITH JOCTaTHBO, 00 33J0BOJIBHUTH KOHKPETHI MOTPEOH, SIKIIIO MOBJIEHHS YiTKE i
MOBIJIBHE.

Moxe po3yMiTH (ppa3u Ta BUpas3H, L0 BITHOCATHCS 10 chep HAHOIMKIMX MPIOPUTETIB (HArp.
ereMeHTapHa ocoOucTa iH(opmMallis mpo CIM'I0, TOKYIKH, MiCIIeBY Teorpadiro, poOoTy), sIKIIO
MOBJICHHSI YITKE i TOBUIBHE.

Al

Moske pO3yMITH MOBJIEHHS, SIKIIO BOHO JyXe€ IMOBUIbHE 1 peTebHO apTUKYJIbOBAHE, 3 JOBTUMU

nay3aMu JUTsl HOTo/# MmoJiereH s ClpuiiMaHHs.




Po3ymiHHA po3MoOBH (1iaJIOTIYHOT0 MOBJIEHHS) HOCIiB MOBH

C2 Sk C1

C1 Mooxe JIeTKO PO3YMITH CKJIaJHI J11aJOrd MK IHIIMMHU YYaCHUKAMH TPYMOBOi JUCKYCii abo
neOaTiB, HABITh Ha aOCTPAKTHI, CKJIAHI HE3HAMOMI TEMH.
Moske pO3yMiTH MOXBaBJICHY PO3MOBY HOCIiB MOBH.

B2 Moske 3 TIeBHMM 3yCWIISIM "BJIOBUTH" 0arato 31 CKa3aHOTO HABKOJO HBOTO/HEI, ajle MOXKe

BBAKATH JJIs1 ce0€ BaKKUM CTaTH aKTUBHUM YYaCHHKOM JHMCKYCIi 3 KiTbKOMa HOCISIMU MOBH, SIK1
HisSIK HE 3MIHIOIOTh CBOTO MOBJICHHS.

B1 Mo>xe B OCHOBHOMY 3pO3yMITH FOJIOBHHM 3MICT CKJIaJTHOT TUCKYC1i HABKOJIO HOT'O/HET, SKILO
MOBa 4iTKO apTHKYJIhOBaHA, 8 BAMOBAa HOPMATHBHA.

A2 Moske B OCHOBHOMY 11€HTH(IKYBaTH TEMY JUCKYCIi HABKOJIO HEI/HBOTO, KOJIU MOBJICHHS
MOBUIBHE 1 WiTKE.

Al Hemae neckpunropa.
CiiyxaHHs B poJii wieHa ZKuBoi po3MoBH
Moske cityxaTu crieliianizoBaHi JIeKIii Ta mpe3eHTallli 1 e BYKUBA€ETHCS BEIHUKA KIJIbKICTh

2 KOJIOKBiaJi3MiB, peTiOHAJILHUX BUCIOBIB 200 HE3HAOMOI TEPMiHOJIOTII.

C1 |Moxke cmyxatu OUIBIIICTG JIEKIIIH, TUCKYCIi 1 1e6aTiB 3 BIIHOCHOIO JIETKICTIO.

B2 Mo>xe 3p03yMiTH OCHOBHE 3 JIEKIIil, pO3MOB 1 IONOBIiJeH Ta IHIIUX (HOpM aKaeMidHOT/
npodeciiinoi mpe3eHTallii, ki 3a 3MICTOM 1 JIIHTBICTUYHE € CKJIaJIHUMH.
Moske cilyXaTu JIEKI[iI0 a00 PO3MOBY Y MeXax CBO€1 chepH, SKIIO0 IpeaMeT MOBICHHS

B1 BHaOMMUH, Mpe3eHTAallis JIiHIHA, 8 CTPYKTYpa MOBJICHHS YiTKa.

Moske pO3yMiTH MPOCTI MOCIIIOBHI KOPOTKI PO3MOBH Ha 3HAOMI TeMHU, SIKIIIO BOHH MPOXOJISAThH
Ha YiTKO apTUKYJILOBAHOMY HOPMAaTUBHOMY MOBJICHHI.

A2 Hemae neckpunropa

Al Hemae neckpunropa
CiiyXaHH$ OroJIolIeHb Ta iHCTPYKIiH

C2 Sk C1
Moske BuTydaTH cnierudiuny iHGOpMaIliio 3 HESIKICHUX, 3 ayI10MepenIKoaMu MyOIiYHIX

c1 3BEpHEHb, HAMp. Ha CTaHIii, CHOPTUBHHUX CTa/l0HaX 1 T.1.
Moske pO3yMITH CKJIaJIHy TEXHIUHY 1HPOpMAIIiI0, TaKy K ONEpPaTUBHI IHCTPYKIIii, crienuikarii
Ha 3HaOMMX NMPOIYKTaX, MPOMO3HULIT TOCIYT.

B2 Moske po3yMiTH MOB1IOMJIEHHS i OTOJIOIIEHHS HAa KOHKPETHI Ta a0CTpaKTHI TEMHU, MOBJIEHHS
SIKX HOpMaTHUBHE.
Moske po3yMITH MPOCTY TEXHIYHY 1H(OpMaILlit0, HAIp., OIepaTHUBHI IHCTPYKIIi A0 TOOYTOBOI

Bl hexnikn.
Mo2xe 3p03yMiTH OCHOBHE 3 KOPOTKOT'0, YITKOTO, IPOCTOTO MOBIIOMJICHHS UM OTOJIOILICHHS.

A2 Moxe PO3yMITH MIPOCTI MOSICHEHHS, SIK JICTATUCh B1Jl MyHKTY A /10 MyHKTY b, mimku uyn Ha
TPaHCIOPTI

Al [Moxe po3yMiTu IHCTPYKITi, chOpMyTbOBaHI pETEIHHO ¥ MOBUIBHO, 1 PO3YMI€ KOPOTKI MTPOCTI
CanyxaHHs pajio Ta ayaio3anucis




C2

AxCl1

C1

Moske po3yMITH IUPOKUN CIEKTP 3alMMCAHKUX 1 TPAHCIBLOBAHUX MaTepiajiB, yTOMY YUCHI IESKI
HEHOPMATUBHI TOBIPKM, 1 BH3HAUaTH HAWTOHINI JETalli, BKIIOYAIOYM IMIUTIUTHI 3B'SI3KH 1
CTOCYHKH M)XK MOBIISIMH.

B2

Mosxke pO3yMITH 3allUCd HOPMATUBHOTO MOBIICHHS, SKE 31€0UTBIIOr0 3yCTPIYaeThCS B
cycrniibHOMY, TpodeciiiHoMy abo akaJaeMiYHOMY >KUTTI, 1 BH3HAYaTH TOTJISAIU 1 CTaBJICHHS
MOBIISI TAK CaMo J00pe, SK 1 3MicT iHdopmarrii.

Moske po3yMITH OLIBIIICTh JOKYMEHTAIBHUX pajionepeaad Ta OUIbIIICTh 1HIIUX 3alIMCAaHUX a0o
TpPaHCIHLOBAHUX ay/lioMaTepiajiB, MOBIICHHS KX HOPMAaTUBHE, 1 MOKE BUSHAUUTH HACTPid, TOH
MOBIISI TOIIIO.

B1

Moske po3ymiTH 3MiCT iHpopMaIlii OUIBIIOCTI 3aMMCaHUX a00 TPAHCIHLOBAHUX MaTepiasiB Ha
TeMH OCOOMCTHX IHTEPECIB, MOBJICHHS SIKUX YITKE i HOpPMATUBHE.

Moxe po3yMITH OCHOBHHI 3MiCT paJiOHOBHH i POCTIIINX 3alMCAHUX Tepeiad Mpo 3HaioMi
MpeJIMETH, SIKIIO MOBJICHHS BiTHOCHO MOBIUIBHE I YiTKe.

A2

Moxxe po3yMiTH ¥ BHIy4YaTH OCHOBHY iH(OpMaIil0 3 KOPOTKHMX ayJiOypUBKIB Ha
nependadyBaHi MOOYTOBI CIOXKETH (TEMH, pedi, TPEIMETH ), AKIIIO MOBICHHS MOBUIbHE I UiTKeE.

Al

Hemae neckpunropa.

YUUTAHHSA

3arajibHe YHTAHHSA

C2

Moxxe pO3yMiTH Ta KPUTUYHO IHTEPIPETYBATH MPAKTUYHO yCi (POPMH MUCEMHOTO MOBIICHHS, Y
TOMY YHCIi aOCTpaKTHE, 31 CKIAJHOI0 CTPYKTYpPOIO a00 3 BEIMKOIO KIJIBKICTIO JITEPATYpHHUX Ta
HEITepaTypHUX MICbMOBHX KOJIOKBiaJli3MiB.

Moske pOo3yMiTH IIUPOKHMA CIIEKTP MTOBIHX 1 CKJIATHUX TEKCTIB, PO3MI3HAIOYM TOHKI CTHIIICTHYHI
[PUIIOMU Ta 3HAYEHHS, IEPeaHi K IMIUIILUTHO, TaK 1 eKCILTIUTHO.

C1

Moxe po3yMiTH B AETalsIX PO3TOPHYTI, CKJIQAHI TEKCTU HE3AJIEKHO BiJ] TOTO, YU BIJHOCATHCS
BOHHM J10 HOro/ii BiacHoi cepu IiSIbHOCTI/CIENIaTbHOCTI 32 YMOBH, III0 MOXKHA MEpPEYUTATH
BaXKK1 MICId.

B2

Moe YuTaTh 3 BUCOKUM CTYIEHEM CaMOCTIHHOCTI, aJ1alTyIOYH CTUJIb 1 MIBUJKICTh YUTAHHS /10
PI3HHUX TEKCTIB 1 IJIel, 1 BUOIPKOBO BUKOPHUCTOBYIOUM BIJAIMOBIJHI JOBIIKOBI jkepena. Mae
[IMPOKUI aKTUBHHUI CIIOBHUKOBMH 3amac YMTaHHS, ajle MOXKE BiIUyBaTH JIEsIKI yTPYAHEHHS NPU
BYCTpivi 3 MaJOBXHUBAHUMH 1]1I0MaMH.

B1

Mo2ke YMTaTu MOCHIIJOBHUN (PaKTHUHHUM TEKCT MPO MPEeAMETH, 1110 CTOCYIOThCsA Horo/ii cepu Ta
IHTEpECIB 13 33JJ0BUIbHUM PIBHEM PO3YMIHHS.

A2

Moe po3yMITH KOPOTKi, POCTi TEKCTU HAa 3HAHOMI TEMH KOHKPETHOTO THITY, TOOYA0BaHi Ha
[ITUPOKOBXXKHUBAHOMY MOBJIEHHI ITPO MOOYT 1 pOOOTY.

Moe po3yMITH IIMPOKi, TPOCTI TEKCTH, L0 MICTATH IIUPOKOBXKUBAHY JIEKCUKY, Y TOMY YHCHTI U
JaCTHHY 1HTEpHAI[IOHAJILHOTO CIOBHUKA.

Al

Moske po3yMiTH IyKe KOPOTKi, MPOCTi TEKCTH - MO OAHIHM (pa3i 3a OJUH pa3, CHUPAIOYUCH HA
3HalioM1 iMeHa/ Ha3BH, CJIOBA Ta €JIeMEHTapHi (Pppasu, 1 AKIIO MOTPIOHO, NEPEUUTYIOUH.

UnTaHHs KOpecnoOHIeHIil

C2

Sk Cl1

C1

Moxe po3yMiTH OYy/b-SKY KOPECIIOHICHIIiI0, KOPUCTYIOUUCH Yac BiJl 4acy CJIOBHUKOM.




Moske YnTaTh KOPECIOH/ICHIIIIO0, TTOB'I3aHY 13 CBOEIO CEpOr0 IHTEPECIB, BIAPa3y CXOIUTIOIOYH

B2 . .
HalicyTTeBIIIE.
Bl Moske po3yMITH OIUC TIOJIIH, TOYYTTIB Ta MOOaKaHbh B OCOOMCTHUX JIMCTAX Ha PiBHI, 10CTa
PETYJISIPHOTO JTMCTYBAHHS.
Moske po3yMiTH eJIeMEHTapH] TUIU CTaHAAPTHUX 3BUYAMHMX JUCTIB Ta (akciB (JOB1IKU/3
A2  [IMCTHU-TIO3OPOBIICHHS 1 T.A.) HA 3HAHOMI TEMH.
Moske po3yMiTH KOPOTKI TPOCTI OCOOUCTI JIUCTH.
A1l Moske po3yMiTH KOPOTKI, ITPOCTI IMOCTaHHS Ha JIMCTIBKAX.
UuTaHHs 3 MeTOI0 OpieHTaNil
C2 Sk B2
C1 Sk B2
Mooxe IIBUIKO TMEePETIISTHYTH JOBIHM 1 CKIIaJHUH TEKCT, 3HAXOSUU MOTPiOHI HOMY JieTalti.
B2 |[Moske mBuako ifeHTH(IKyBaTH 3MICT 1 BIAMOBIIHICT, HOBHH, CTaTEH, MOBIJIOMJICHb Ha
npodeciiiHi TeMH MIMPOKOTO Jliana3oHy, BUPIIIYIOUH, Y MOTPiIOHE OUIBINT yBayKHE TX BUBUCHHSI.
Moske meperjissHyTH OBIII TEKCTH, IJiA TOoro Imo0 3HaiTh OaxaHy iHdopmarito, 3i0patu
iH(pOpMaIlifo 3 PiI3HUX YaCTHUH TEKCTy ab0 3 Pi3HHUX TEKCTIB 3 METOI BHKOHAHHS CIEIiaIbHOTO
B1 3aBJJaHHS.
Moske 3HalTH 1 3pO3yMITH HEOOXiIHY iH(pOpMaIlio Y TOBCSIKICHHUX MaTepialiaxX, TAaKUX sIK
ITrCTH, OpONIypH 1 KOPOTKI 0(ililiHI JOKYMEHTH.
Moxxe 3HalTH CreniajbHy, nepeadadeHy iHGOpMalio y MPOCTUX MOBCAKICHHUX MaTepianax,
TaKUX K peKjiaMa, IPOCIEKTH, MEHIO, OBIIKOBI CIIUCKU Ta PO3KIIAIH.
Moske BCTAaHOBUTH MICHE3HAXO/KEHHs CHeliagbHoi 1HpopMamii y CHUCKaXx 1 BUIYYUTH
A2 [HeoOxinHy iH(popMarlito (Hamp., kopuctyBatuch "Kosrumu Cropinkamu", 11100 3HaAWTH TOCIYTY
200 TmponaBIlst). Moxke po3yMITH MOBCAKIACHHI/TIOOYTOBI MIAMUCH Ta 3ayBa)KEHHS: B ITyOJTYHHUX
MICIX (Ha BYJIMISIX, B peCTOpaHax, Ha 3alli3HMYHUX CTaHINAX), HA POOOYNX MICIAX (BKa3iBKH,
IHCTPYKIi, MONEepeIKEHHs/ 3aCTEPEKEHHS ).
Al Moske BII3HATH 3HAaOM1 Ha3BH, CJIOBA 1 Iy’ke IpocTi ¢ppa3u ado MpocTi HAUCH Y OUTBIIOCTI
BBUYANHUX MOBCSIKACHHUX CUTYAIliM.
UuTaHHA 1J151 OTPUMAHHA iH(opManii Ta aprymeHTanmii
C2 Sk C1
Moske po3yMITH B JeTalsdX IIMPOKUHM Alana3oH JOBTUX/PO3TOPHYTHUX, CKIAJHUX TEKCTIB, SIKI
C1 PBBUYANHO 3yCTPIYAIOTHCS B CYCHUJIBHOMY, IpOQeciifHOMY Ta akaeMiYHOMY XXHUTTIi, pO3yMilOud
HalApIOHIII JeTalll, y TOMY YHUCII1 CTaBJIEHHS 1 OTJISIIH.
Moxe BuITyyaTH iH(OpMaIio, AYMKH 1 TOYKH 30pYy 3 BY3bKOCHELIAJbHHUX JKEPEN Y MeKax
CBO€T chepu.
Moske po3yMITH cIielliajdbHi CTAaTTi Mo3a CBOIM TOJEM [iSIBHOCTI 32 YMOBH, SIKIIO MOKHA
B2 IHKOJIM KOPHCTYBAaTUCh CIIOBHHUKOM JUISl MIATBEPIKEHHS CBO€I 1HTEprpeTalii CrpuiHATOL
TEPMiHOJIOTII.
Moske pO3yMITH CTaTTI Ta JIOMOBI/IL, II0 CTOCYIOTHCSI CY4aCHUX MPOOJIEM, B IKUX aBTOPU MaIOTh
0COOJINBI TTOTIISIIN.
Mo>xe 3HaXOJUTH OCHOBHI ITOJIOKEHHSI B apT'yMEHTOBAHOMY TEKCTi 3 YITKOIO CTPYKTYPOIO.
B1 Moske BU3HAYaTH MTOCIIIOBHICTh ApTYMEHTAIll Y HU3IT MyOIiKaIlii, Xo4a i He 3aBKIH

Moske 3HaXOJIUTH OCHOBHI MOJIOKEHHS Y MPOCTUX T'a3€THUX CTATTIX Ha 3HaloM1 TeMH (IIpo

BHaOMI ITPEIMETH).




A2

Moske 3HalTH crieliaabHy 1H(OpMAaIlilo Yy IPOCTOMY MMChbMOBOMY Matepiai, Ik BiH/BOHA
BYCTpivae y moOyTi: TUCTaxX, Opolrypax Ta KOPOTKUX ra3eTHUX CTATTIX 3 OMMCOM TOIiH.

Al

Mo3ke CKIacTH CBOIO AYMKY IIOJI0 3MICTY MPOCTIIIOTO iH(OpMAIiHHOTO MaTepialy Ta
KOPOTKHX IPOCTUX OIHKCIB, 0COOIMBO KOJIH € Bi3yallbHa ONOpA.

UuranHs iHCTPpYKUii

C2

Ak C1

C1

Moske po3yMIiTH B JI€TajsX JOBTi, CKJIAaHI IHCTPYKIi MPO HOBHHM mpuiag abo mpouenypy
HE3aJICXKHO BiJl TOTO, YU BITHOCUTHCS IHCTPYKILif a0 Horo/ii BmacHOi cdepu AisLIBHOCTI, 32
YMOBH, SIKIIIO BiH/BOHA MOX€E MIEPEUNTATH CKIIATHI MICIIA.

B2

Mo>xe po3yMITH JJOBTi, CKJIa/IHI IHCTPYKLIi y cBOiH cepi, y ToMy uucii aeTani npo ymoBu abo
3aCTEepENEHHSI, KO € MOKJIMBICTh MEPEUUTATH BAXKKI MiCIIs.

B1

Moske po3yMITH YiTKO HAaIMCaHi MPOCT1 IHCTPYKIIII MO0 YaCTHHHU/IeTasi o0Ja HaHHS.

A2

Mooxe po3yMiTH IpaBuiia, HAPUKJIIAl, TEXHIKH 0e3MeKH, chOpMyIbOBaHi POCTOI MOBOIO.

Moke po3yMiTh MPOCTi IHCTPYKIIIT 10 00a HAHHS, 110 BAKOPUCTOBYETHCS Y MOBCSIKACHHOMY
PKUTTI - HAalp., TPOMAaJChKUI TenedoH.

Al

Po3ymie pu YUTaHHI TPOCTI KOPOTKI pO3MOPSATKEHHSI/TIOSCHEHHS (HAIp., K MOTPANUTH 3
YHKTY A 10 IyHKTY bB).

COIUOJIIHI'BICTUYHA BIAIIOBIAAJBHICTD

ConiosiHrBicTH4Ha BignoBigHicTHL

C2

BimeHO BoONOIiE  iAIOMAaTUYHMMH 3BOPOTAMH 1 KOJIOKBiaJgi3MaMd 3  YCBIJIOMIJICHHSIM
KOHOTATUBHUX PIBHIB 3HaYeHb. [IOBHICTIO YCBiJIOMIIIOE€ COLIIOJIHTBICTUYHI Ta COLIOKYIbTYpHI
0COOIMBOCTI BUKOPHCTAHHS MOBH 1l HOCISIMU 1 MOXKE pearyBaTH HaJICKHIUM YHHOM.

Mo>ke yCHIIIHO BUCTYIIATH ITOCEPEIHUKOM Y CIIUJIKYBaHHI M HOCISIMM MOBH, SIKa BUBYA€ThCH, 1
CBOIMHM CITIBBITYM3HUKAMH, BPaXOBYIOUH COL[IOKYJIBTYpPHI Ta COL[IOJIHIBICTUYHI OCOOJIUBOCTI.

C1

Moske BII3HABATH IIMPOKHUI CHEKTpP 11I0MaTUYHUX BHUPa3iB Ta KOJOKBIaNi3MiB, YCBIIOMIIIOIOUU
PEECTPOB1 BIIMIHHOCTI; NMPOTE MOXKE BiAUyBaTH NOTpe0y B YTOYHEHHI OKpEMHX JeTaleH,
0COOJIMBO KOJIM aKIIEHT HE3HAHOMMIA.

Moxe po3yMiTH (iTbMH, B SKHX BXKHMBA€ThCS 3HAUYHA KUIBKICTh CIIEHIOBOIO CJIOBHHMKA Ta
1TIOMaTUIHUX BUPA3iB 1 3BOPOTIB.

Moe THyYKO 1 €peKTUBHO KOPUCTYBATUCh MOBJIEHHSM 3 COLIaIbBHUMHU LIJISIMH, Y TOMY YHUCII B
E€MOLIIIfHOMY, aJIF03MBHOMY Ta >KapTiBIMBOMY aclleKTax.

B2

Mo>e BUCIOBIIOBAaTUChH YIIEBHEHO, YITKO 1 BBIWINBO Y (OpMaIbHOMY Ta He(hOpMaIbHOMY
€ECTPax, aICKBATHO CUTYAIlll Ta OCOOMCTOCTI CITIBPO3MOBHUKA.

Moske 3 TeBHUM 3YCHJUISIM PO3YMITH 1 OpaTu yyacTh B TPYNOBUX JUCKYCisix/OecijaX, HaBITh
KOJIM MOBa IIBUJIKA i1 pO3MOBHA.

Moske miATPUMYBATH CTOCYHKH 3 HOCISIMH MOBH 0€3 TOTO, III00 HEHaBMHCHE X PO3CMIIIHUTH,
[PO31apaTyBaTh, a00 3MyCUTH MOBOJIUTUCH 1HAKIIIE, HI’)K BOHU MTOBOAMIIUCH OW 3 HOCIEM MOBH.
Moske BHCIOBIIOBATHCH BIAMOBIAHO [0 CHUTyallli Ta YHUKATH TPYyOUX TOMHIIOK TMPH

B1

Moxxe BUKOHYBAaTH M pearyBaTH Ha IIMPOKUN CIIEKTP MOBJICHHEBUX (DYHKIIH, BXKUBArOUM iX
Hali3araJipHillll €eKCIOHEHTHU (BUpPa3H, BUCIOBIIIOBAHHS ) B HEUTPAJILHOMY PEECTPI.

Y cBiTOMITIOE OCHOBHI TTPaBHJIa BBIWIMBOCTI Ta Ji€ Y BiMOBIAHOCTI 10 HUX.

YcBimoMiroe 1 3BepTae yBary Ha HAWBaXJIMBINI BIAMIHHOCTI MK 3BHYasIMH, 3BHYKAMH,
[paBUIaMU MOBOJKEHHS, LIHHOCTSAMH Ta iJjeajlaMM, XapaKTepHUMH JUIsSl CIIIBHOTH, MOBA SIKOi

BHBYAETHCS, 1 BIACHOTO HAPOY.




A2

Moske BUKOHYBATH 1 pearyBaTHd Ha OCHOBHI MOBJICHHEBI (DYHKIIIT, TaKi K 1HPOpMALIHHII
0OMiH Ta BUMOTH, 1 BUPQXATH CBOI HOTJISIH 1 CTABJICHHS MPOCTUMH 3aCO0aAMH.

Moske CIiJIKyBaTHCh TIPOCTO, ajie e(peKTUBHO, BKMBAIOYH BUPA3H 3aTabHOTO BXKUTKY Ta
BUKOHYIOUH €JIeMEHTapH1 3BUYaiHi 1ii.

Moske cChpaBisSTHCS 3 YK€ KOPOTKUMHU COIIIAJIbHUMU KOHTAKTaMH, BHUKOPHCTOBYIOUH
MOBCSAKACHHI BBIWINBI (POPMHU IPUBITAHHSA 1 3BepTaHHsA. MoJke BIAMOBIAaTH HA 3alIPOIICHHS,
mpono3uiii, BUGAYEHHs TOMIO.

Al

Moske BCTAaHOBUTH €JIEMEHTapHHI COL[ialIbHUI KOHTAKT, BAKOPUCTOBYIOYH HAWIIPOCTIIII
MOBCSK/ICHHI BBIWIMBI (JOPMU: IPUBITAHHS Ta MPOLIAHHS; 3HalOMCTBA; B)KUBATH JTHS LIbOTO
"Oyib J1acKa, IAKyro, mpobaure" 1 T.11.

I'HyukicTn

C2

BusBnse 3HaYHY THYYKICTh MiJl 4Yac pedopMyJIIOBaHHS i€ 3a JOMOMOTOI0 Pi3HOMAaHITHHX
IMHrBICTHUHUX (opM UIsi BHUIIIEHHS Ta AudepeHIianii BIANOBIAHO [0 CHUTYyalii, ocoou
CIIBPO3MOBHHKA 1 T.JI. Ta 3 METOI0 YHHKHEHHS JIBO3HAYHOCTI.

C1

Sk B2+

B2

Moske mpUBECTH 3MICT 1 (HOpPMY BJIACHOTO BUCIIOBIIOBAHHS y BiIMIOBIAHICTH JI0 CUTYaIlii Ta
[PEIUITIEHTA, @ TAKOXK BPAXOBYBATH PiBEHH (POPMATBHOCTI 3aJICIKHO BiJl 00CTAaBHH.

Moske IPUCTOCOBYBATUCH IO 3MiH HAMPSMY, CTHJIIO Ta MIOCTABJICHUX AKIICHTIB, SIKi 3BHYAIHO
BiI0YBaIOTHCSI B PO3MOBI.
Mooxe BapitoBaTH (pOpMYITIOBaHHS TOTO, IO BiH/BOHA X0Y€ CKa3aTH.

B1

Moske ananTyBaTH CBOE BHCIOBIIOBaHHS 3 METOK BHUPIINICHHS HE3BUYAHMUX, HaBITh
CKJIQTHUX/BAXKKUX CHTYAITil.

Mo2e rHy4KO BUKOPUCTOBYBATH IIMPOKHM JAiara3oH MPOCTHX MOBJIEHHEBUX 3aCO01B IS
BHUPa)KEHHS TOr0, 10 BIH/BOHA XOY€ CKa3aTH.

A2

Moske amanTyBaTu 3aBUeH1 TPOCTI (Ppa3u 10 0cOOMMBUX 0OCTAaBUH NUTIXOM OOMEKEHUX
ITEKCUYHUX 3aMiH.

Moske po3ropTat BUBYEHI ()pa3u NUISIXOM IMTPOCTUX TIEPECTAHOBOK 1X €JIEMEHTIB.

Al

Hewmae neckpunropa.

I[OTpl/IMaHHﬂ nmpaBuJl BEACHHA 6eci)m

C2

Sk Cl1

C1

Moske MBUAKO BUOpATH BIANOBIAHY (hpa3y 3 JOCTYHMHOTO Jiana3oHy JAUCKYPCHUBHUX (YHKIIIH,
1100 BBECTH CBOi pEIUNKH Ui MiITPUMaHHS pPO3MOBHM, a00 BUTpaTH dYac Ta OTPUMATH
MO>KJIUBICTB TIOIyMaTH TIiJ] 4ac CIIJTKYBaHHS.

B2

Moxe HaJeKHUM YHHOM BCTYIATH B TUCKYCi10/0€ecily, BAKOPHCTOBYIOUH /IS IIbOTO BiAMOBIIHI
MOBJICHHEBI 3aco0u. Mo)ke HaJeKHUM YHMHOM IOYMHATH, MIATPUMYBATH Ta 3aKiHUYBaTH
BUCJIOBJIIOBAHHS, €(EKTUBHO TOTPUMYIOUHCH IPABUII BEJCHHS O€Ci/H.

Moske 1HILIIOBaTH BHCJIOBIIIOBAHHS, BCTYNATH BIJMOBIAHO 10 CBOEI Yepru Ta 3aKiHUYBaTH
[PO3MOBY, KOJIH i1/ HoMy 11e TOTpiOHO, X0Ua HE 3aBXKIH MOJXKE 11€ 3pOOUTH €JIETaHTHO.

Moske BHKOpUCTOBYBaTH TOTOBiI (pasu (mamp.. That's a difficult question to answer/Ha e
BalMTaHHS BaXXKO BIAMOBICTH), II00 BUTPATH Yac 1 BCTYIUTH A0 Oeciu ToJli, KOJIH CHOPMYIIIOE
Te, 10 X04e CKa3aTH.

B1

Moskxe BCTynaTu B AUCKYCit0/0ecily Ha 3HalloMy TeMY, BUKOPHCTOBYIOUH (ppazy, BIANOBIIHY
[T0YaTKY BUCJIOBIIOBAaHHS.




Moske 1HIIIIOBaTH, MATPUMYBATH Ta 3aBEpPIIyBaTH MPOCTY Oecimy caM-Ha-caM Ha TEMHU, SKi
011M3bKi/3HaioMi 200 MalOTh EPCOHAIBHUIM IHTEepecC.

Mo>xe B)KUBATH MIPOCTI MPUIOMH, 100 MOYaTH, MATPUMYBATH a00 3aKiHIyBaTH KOPOTKY

03MOBY. MoOe 1HIIIFOBAaTH, IIIATPUMYBATH 1 3aBEPIIYBATH IIPOCTY Oeciay caM-Ha-caM.

M , Il e &

Mo>xe mpuBepHYTH J10 cede yBary.
A1 Hewmae neckpunropa.

Po3ropranns remu

C2 Sk C1

C1 Moske poOUTH MPOAYMaHi OIMUCH Ta PO3MOBIII, IHTETPYIOYH MIATEMH, PO3BUBAIOYN OKPEMI
MOJIOKEHHS Ta 3aBEPIIYIOYX BiJIIOBITHIM BHUCHOBKOM.

B2 Mo>xe po3BUBATH YiTKHUI ONMUC a00 PO3MOBiAb, APIYMEHTYIOUH i 3aXUIIIAI0YH BJIACHI MOTJISIH,
HABOSTYM BIIOBIIHI ACTAJIl Ta TIPUKIIAIH.

B1 Moxe TOCUTh BUIBHO POOMTH MPOCTY PO3IOBiAH 00 OMUC Y BUIJISIII JIIHIHHOT MOCIITOBHOCTI
(bakTiB.

A2 [Moxe po3mOBICTH 1CTOPiIO a00 IIOCHh OMUCATH Y BUIJISL MPOCTOTO MEpetiKy (akTiB.

Al Hewmae neckpunropa.
3B'A3HICTS i 3JIMTHICTH

- Mo>ke moOynyBaTy 3B'I3HUM 1 3IMTHUHN TEKCT, TOBHOLIHHO i IOPEYHO BUKOPUCTOBYIOYH
PI3HOMaHITHI rpaMaTHYHI CTPYKTYPH 1 IIUPOKHUII Jlialta30H CXeM 3B'SI3KY.
Moxe npoayKyBaTH 4iTKe, IUIABHE, JIOTIYHE MOBJEHHS, BHABISAIOYM KOHTPOJIbOBAHE

Ci BUKOPUCTAHHS TPAMATUYHUX CTPYKTYP, KOHEKTOPIB Ta CXEM 3B'SI3KY.
Moxe eheKTHBHO BUKOPHUCTOBYBATH PI3HOMaHITHI 3ac00M/CI0BA 3B'13KY, 1100 YITKO MO3HAYUTH
BT 3B'SI3KIB MK JTyMKaMH.

B2 — ; ; -
Moxe BUKOPHUCTOBYBaTH OOMEXEHY KUIBKICTb CXeM 3B'I3Ky, 00 TMOB'SI3aTH  CBOi
BHCJIOBJIIOBAHHS Yy 4YITKE, 3B'S3HE MOBJIEHHS, XO4ya Yy JOBIUX peIUliKaX MOXYTb OyTH AesKl
"mepeckaKkyBaHHs"

B1 [Moxe 3B'13aTn cepii KOPOTKHX, JMCKPETHHMX, MNPOCTHX €JIEMEHTIB y 3B'A3HY, JIHIAHY
MOCIiTOBHICTH (DaKTiB.
Mo>ke B)KMBAaTH HalMOUIMPEHIili KOHEKTOPH JUIs 3B'sI3yBaHHS MPOCTUX PEUEHb 3 METOIO
[pO3MOBiI icTOpli a00 onucy Yoro-HeOy b y BUIJISAL POCTOTO MepetiKy (paxTiB.

A2
Mosxke 3B'S3aTH TPyMH CIIiB 3a JOMOMOIOK MPOCTUX KoHekTopiB sk "and", “"but" Tta
"because"/"ta/i/it", "mpore", "Tomy mo".

Al Moske 3B'sI3yBaTH €0Ba a00 IPyMH CIIiB 33 JJOTIOMOTO0 1y>K€ IMTPOCTUX JIIHIHHUX KOHEKTOPIB, K

"and " abo "then" /"ta/i/ii" abo "Tomi/moTiM".
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[Muranus Ominka
Cyma Ganie  ECTS

1 IMucemoBuit Tect (Academic English C1) (0-25)

2 [TinroToBKa CTaTTi HA TEMY IUCEPTALIIMHOTO JIOCHIPKEHHS aHTJIIICEKOI0 MOBOIO. (0-25)

3 [MTinroToBKa OOTPYHTYBaHHS TEMH AUCEPTALIITHOTO TOCITIHKEHHS aHTJIIICHKOI0 MOBOIO: (0-25)

3.1  |®peiim moHsTIiHOT Tamy3i. (0-5)

3.2  [Tepminonoriunuii cnoBruk (150-200 TepmiHiB). (0-5)

3.3 [Tekcr pedepary (10 cropiHOK). (0-10)

3.4 |bibmiorpadis ( He MeHIe 15 mKepen). (0-5)

4 YcHa mpe3eHTallis pe3ynbTaTiB IUCEPTALiHHOTO TOCHTIPKEHHS aHTTIHCHKOI0 MOBOIO. (0-25)
Beboro: (0-100)

VxBanunu: Beakary, mo CKIIaB (J1a)

(ITpizBume,iniiamm)

3arajJibHAH ICIUT 3 aHTIHCHKOT MOBH 3 OLIIHKOIO

(cmoBamm)

T'onoBa ex3amMeHariitHo1 Komicii

Tignuc

YieHn ex3aMeHaIliiHo1 KOMICIi :

(Ipi3Bune,ininiam)

1.

Ieit nporokon po3pobienuii BimnosigHo 10 3akoHy Ykpainu «IIpo Bumy ocsity» Ta mocranosn KMY «Ilopsimok miaroroBku 3100yBadiB BUIIOT
OCBITH CTyIeHs JokTopa (inocodii Ta JoKTOpa HAYK y BULIMX HABYAIBHUX 33aKJIaJ1aX Ta HAYKOBUX YCTaHOBAX.
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